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  المقدمة
) عضواً ولɢل عضو صوت واحد ʇ15عد مجلس الامن ࢭʏ الأمم المتحدة أحد الأجɺزة الرئʋسية الستة ࢭʏ منظمة الأمم المتحدة وʈضم اݝݨلس (

 لݏݰفاظ الأمم المتحدة، وعڴʄ جميع الدول الأعضاء ࢭʏ الأمم المتحدة الال؅قام بقرارات مجلس الامن، وʈتخذ مجلس الامن إجراءاتبموجب ميثاق 

ʄع الفصل بموجب الدولي؈ن والأمن السلم عڴȊشمل المتحدة الأمم ميثاق من الساȖات وȋالمادت؈ن ( تداب؈ف العقو ʏمن ميثاق الأمم 41، 40الواردة ࢭ (

 المتحدة اتخاذ إجراءات عسكرʈة وغ؈ف عسكرʈة لاستعادة السلم والأمن الدولي؈ن.

 وتركز أنظمة عقوȋات مجلس الامن Ȋشɢل أسا؟ۜܣ عڴʄ دعم Ȗسوʈة ال؇قاعات السياسية، وعدم انȘشار أسݏݰة الدمار الشامل، ومɢافحة الإرɸاب،

 العقوȋات ب؈ن التداب؈ف تراوحت الأɸداف، وقد من متنوعة جموعةم تحقيق إڲʄ سعياً  مختلفة أشɢال عدة الأمن مجلس عقوȋات واتخذت

  الشاملة وتداب؈ف أك؆ف اسْڈدافاً مثل حظر تورʈد الأسݏݰة وحظر السفر وفرض قيود عڴʄ معاملات مالية او سلع معينة. والتجارʈة الاقتصادية

قرار بقانون مɢافحة غسل الأموال وتموʈل الإرɸاب رقم كما جرمت قوان؈ن العقوȋات النافذة ࢭʏ فلسط؈ن الاعمال الإرɸابية وكذلك جرم 

  ) تموʈل الإرɸاب، كما جرّم العمل الإرɸاȌي وفق قوان؈ن العقوȋات المعمول ٭ڈا ࢭʏ الدولة.39/2022(

تɴشر عڴʄ الموقع وʈحدد مجلس الامن أسماء الأܧݵاص والكيانات الإرɸابية المطبق علٕڈا العقوȋات المالية المسْڈدفة وʈنظمɺا ࢭʏ قوائم محدثة 

) من القرار بقانون 98الالك؅فوɲي اݍݵاص بھ، وȋالإضافة اڲʄ قوائم الأمم المتحدة تصدر ݍݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن المɴشأة بموجب المادة (

ك؅فوɲي اݍݵاص بݏݨنة م Ȋشأن مɢافحة غسل الأموال وتموʈل الإرɸاب قائمة الإدراج الوطنية وʈتم ɲشر القائمت؈ن عڴʄ الموقع الال39/2022رقم 

 .ʏتنفيذ قرارات مجلس الامن الدوڲ  

 

م، تتوڲʄ ݍݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن اتخاذ الإجراءات اللازمة لتطبيق 2022) لسنة 14ومن خلال مرسوم تنفيذ قرارات مجلس الامن رقم (

حدة والمتعلقة بمɢافحة الإرɸاب وتموʈلھ وانȘشار الȘسݏݳ قرارات مجلس الامن التاȊع للأمم المتحدة بموجب الفصل الساȊع من ميثاق الأمم المت

ة وتموʈلھ وذلك دون تأخ؈ف ودون اخطار مسبق للمدرج من خلال اتاحة قوائم الأمم المتحدة والقائمة الوطنية ع؄ف موقعɺا الالك؅فوɲي ومخاطب

لرȋح والسلطات المشرفة واݝݵتصة واي ܧݵص او كيان اخر ذو المؤسسات المالية والاعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة والمنظمات غ؈ف الɺادفة ل

 ʏࢭ ʏي اݍݵاص بݏݨنة تنفيذ قرارات مجلس الأمن الدوڲɲا وذلك من خلال ال؄فيد الالك؅فوɸتلك القوائم فور صدور ʄصلة بأي تحديث يطرأ عڴ

  فلسط؈ن.

) الۘܣ تلزم 6مجموعة العمل الماڲʏ وعڴʄ وجھ اݍݵصوص التوصية ( وȋناءً عڴʄ قرارات مجلس الامن ذات الصلة بتموʈل الإرɸاب وامتثالاً لمعاي؈ف

الدول بتطبيق العقوȋات المالية المسْڈدفة الصادرة بموجب الفصل الساȊع من ميثاق الأمم المتحدة وفقاً لقرارات مجلس الامن وعڴʄ وجھ 

فيما يخص العقوȋات المتعلقة بالأܧݵاص   )2011( 1989م والقرارات اللاحقة لھ والقرار ورقم 1999لسنة  1267اݍݵصوص القرارات رقم 

المتعلق بالتصɴيفات  1373اݍݵاص بالأܧݵاص والكيانات التاȊعة ݍݰركة طالبان والقرار 1988والكيانات التاȊعة للقاعدة وداعش والقرار 

اݍݵاصة بالفعالية والۘܣ ٮڈدف اڲʄ منع الإرɸابي؈ن  ) من النتائج10الوطنية والإرɸاب الدوڲʏ، واي قرارات لاحقة او مستقبلية، والنȘيجة المباشرة (

لاً والمنظمات الإرɸابية وممولو الإرɸاب من جمع الأموال ونقلɺا واستخدامɺا ومن إساءة استخدام قطاع المنظمات غ؈ف الɺادفة للرȋح، وامتثا

الية المسْڈدفة ذات الصلة بانȘشار الȘسݏݳ والنȘيجة ) والمتعلقة بالعقوȋات الم7لمعاي؈ف مجموعة العمل الماڲʏ وعڴʄ وجھ اݍݵصوص التوصية (

) من النتائج اݍݵاصة بالفعالية والمتعلقة بمنع الأܧݵاص واݍݨɺات المتورطة ࢭʏ تموʈل انȘشار أسݏݰة الدمار الشامل من جمع الأموال 11المباشرة (

)، 2009لعام ( 1874)، و2006لعام ( 1718ݍݵصوص القرارات ونقلɺا واستخدامɺا وفقاً لقرارات مجلس الامن التاȊع للأمم المتحدة وعڴʄ وجھ ا

)، وɠافة 2017لعام ( 2356)، و2016لعام ( 2321)، و2016لعام ( 2270)، و2015لعام ( 2231)، و2013لعام ( 2094)، و2013لعام ( 2087و

  القرارات المرتبطة ٭ڈا واݍݰالية والمستقبلية واللاحقة، تم اصدار ɸذه الارشادات.
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  حاتالمصطل
  يɢون للɢلمات والعبارات التالية حيثما وردت ࢭɸ ʏذا الدليل المعاɲي اݝݵصصة لɺا ادناه ما لم تدل القرʈنة عڴʄ غ؈ف ذلك:

  م مɢافحة غسل الأموال وتموʈل الإرɸاب وȖعديلاتھ.2022) لسنة 39: قرار بقانون رقم (القانون 

  م. 2022) لسنة 14مرسوم تنفيذ قرارات مجلس الامن رقم (المرسوم: 

  ) من القانون.85المادة (أحɢام  : ݍݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن الدوڲʏ المɴشأة بموجبالݏݨنة

الأصول من ɠل نوع، والموارد الاقتصادية بما ʇشمل النفط والموارد الطبيعية الأخرى، والممتلɢات عڴʄ اختلاف أو الأصول الأخرى:  الأموال

ʈانت مادية أم معنوɠ ا، سواءɺقة اݍݰصول علٕڈا، والأصول الاف؅فاضية، أنواعʈانت طرɠ ة، منقولة أم غ؈ف منقولة، ملموسة أم غ؈ف ملموسة أيًا

حصة فٕڈا أو  والوثائق أو المسȘندات القانونية أيًا ɠان شɢلɺا، بما فٕڈا الإلك؅فونية أو الرقمية، الدالة عڴʄ حق ملكية تلك الأموال أو الأصول أو

لمتداولة والعملات الأجنȎية والائتمانات المصرفية والشيɢات السياحية والشيɢات المصرفية وأوامر الدفع واݍݰوالات فائدة مٔڈا، والعملات ا

أو إيرادات أو المالية، والتحوʈلات النقدية، والأسɺم والأوراق المالية والسندات والكمبيالات واݍݰوالات المالية والاعتمادات المسȘندية وأي فوائد 

رȋاح أو أي دخل آخر أو قيمة مستحقة من ɸذه الأموال أو ناتجة عٔڈا، وأي أصول أخرى قد Ȗستخدم لݏݰصول عڴʄ أموال أو أصول حصة ࢭʏ الأ 

 أخرى أو سلع أو خدمات.

  الܨݵص الطبيڥʏ أو الܨݵص الاعتباري. الܨݵص:

  أي تجمّع أو مجموعة أو منظّمة أو شراكة أو Ȗعɺّد، وأي ܧݵص آخر أو مجموعة أܧݵاص لا تتمتّع Ȋܨݵصية اعتبارʈة. الكيان:

تصɴيع او اقتناء او حيازة او تطوʈر  تقديم الأموال أو اݍݵدمات المالية الۘܣ Ȗستخدم ɠليًا أو جزئياً لصاݍݳ :تموʈل انȘشار أسݏݰة الدمار الشامل

ܧݰن او سمسرة او نقل أو تحوʈل أو تخزʈن أو استخدام الأسݏݰة النووʈة أو الكيميائية أو البيولوجية ووسائل ايصالɺا  او تصدير او إعادة

ن والمواد ذات الصلة (بما ࢭʏ ذلك ɠل من التقنيات والسلع ذات الاستخدام المزدوج المستخدمة لأغراض غ؈ف مشروعة)، بما يتعارض مع القوان؈

  ت الدولية.الوطنية أو الال؅قاما

الفرد او مجموعة من الافراد الذين ʇستغلون القطاعات الرسمية وغ؈ف الرسمية للنظام الماڲʏ الدوڲʏ، او ʇستخدمون  ممول انȘشار الȘسݏݳ:

 النقد ࢭʏ الاتجار ࢭʏ السلع ذات الصلة بانȘشار الȘسݏݳ.

المبالغ الۘܣ تدفع  ذلك ࢭʏ الكيان المدرج أو أحد أفراد عائلتھ، بما النفقات الۘܣ Ȗعت؄فɸا الݏݨنة ضرورʈة لإعالة الܨݵص أو النفقات الأساسية:

 العامة أو الرسوم المرافق خدمات ورسوم التأم؈ن وأقساط والضرائب العقاري  الرɸن أو والإيجار الطۗܣ والعلاج والأدوʈة الغذائية المواد مقابل

اݍݵدمات المتعلقة باݍݰفظ العادي للأموال أو  رسوم أو القانونية، أو الأȖعاب اݍݵدمات حصرًا بتأم؈ن المرتبطة النفقات المعقولة وسداد المɺنية

ت النافذة الأصول الأخرى اݝݨمدة والمستحقة لصاݍݳ اݍݨɺة المؤتمنة أو القائمة أو الۘܣ تتوڲʄ إدارة تلك الأموال أو الأصول الأخرى وفق الȘشرʉعا

  ࢭʏ دولة فلسط؈ن. 

  . النفقات الۘܣ لا Ȗعت؄فɸا الݏݨنة من ب؈ن النفقات الأساسية النفقات الاستȞنائية:

) من المرسوم، أو لأحɢام موازʈة لɺا ࢭʏ قوان؈ن 14) و(13تحديد ܧݵص أو كيان عڴʄ أنّھ يخضع لعقوȋات مالية مسْڈدفة عملاً بأحɢام المادت؈ن ( الإدراج:

  ولايات قضائية أخرى. 

  ) من المرسوم. 10القائمة الۘܣ أعدّٮڈا الݏݨنة عملاً بالمادة ( قائمة الإدراج الوطنية:

: : القرارات الصادرة عن مجلس الأمن الدوڲʏ بموجب الفصل الساȊع من ميثاق الأمم المتحدة Ȋشأن المɢافحة قرارات مجلس الأمن ذات الصلة

ʄذلك عڴ ʏشار، بما ࢭȘل الانʈاب أو تموɸل الإرʈاب أو تموɸيل المثال لا اݍݰصر القرارات ( والوقاية من الإرȎلعام 1373م، و(1999) لعام 1267س (

) لعام 2231م، و(2013) لعام 2094م، و(2013) لعام 2087م، و(2009) لعام 1874م، و(2006) لعام 1718م، و(2015) لعام 2253م، و(2001

  .القرارات المرتبطة ٭ڈا واݍݰالية والمستقبلية واللاحقةم، وɠافة 2017) لعام 2356م، و(2016) لعام 2321م، و(2016) لعام 2270م، و(2015
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م 2015) لعام 2253م و(2011) لعام 1989م و(1999) لعام 1267ݍݨان العقوȋات المɴشأة بموجب قرارات مجلس الأمن رقم ( ݍݨان العقوȋات:

م Ȋشأن جمɺورʈة ɠورʈا 2006) لعام 1718من رقم (Ȋشأن القاعدة وداعش واݍݨɺات المرتبطة ٭ڈا، وݍݨنة العقوȋات المɴشأة بموجب قرار مجلس الأ 

 م Ȋشأن تنظيم طالبان والمرتبط؈ن بھ. 2011) لعام 1988الديموقراطية الشعبية أو ݍݨنة العقوȋات المɴشأة بموجب قرار مجلس الأمن (

 .مجلس الأمن التاȊع للأمم المتحدة مجلس الأمن:

قائمة بجميع الأܧݵاص والكيانات الذين فُرضت علٕڈم عقوȋات مالية مسْڈدفة عملاً بقرارات مجلس الأمن ذات الصلة والۘܣ  قائمة الأمم المتحدة:

 تحتفظ ٭ڈا أي من ݍݨان العقوȋات، وأي ܧݵص أو كيان آخر يخضع لعقوȋات مالية مسْڈدفة عملاً بقرارات مجلس الأمن المتعلقة بانȘشار أسݏݰة

  وʈل انȘشارɸا، بالإضافة إڲɠ ʄل المعلومات اݍݵاصة بتحديد ɸوʈاٮڈم.الدمار الشامل أو تم

حظر نقل الأموال أو الأصول الأخرى أو المعدات أو الوسائط الأخرى أو تحوʈلɺا أو التصرف فٕڈا أو تحرʈكɺا عندما تɢون ملɢًا أو يتحكم التجميد: 

ɸا مجلس الأمن أو وفقًا لقرارات مجلس الأمن ذات الصلة المطبقة من قبل ٭ڈا أܧݵاص أو كيانات مدرجة بناءً عڴʄ إجراءات يبادر إڲʄ اتخاذ

  الݏݨنة، وخلال مدة سرʈان تلك الإجراءات والقرارات.

 حذف أو إزالة اسم الܨݵص أو الكيان عن قائمة الأمم المتحدة أو قائمة الإدراج الوطنية.حذف الاسم المدُرَج: 

إشعار أو طلب يُقدّم خطيًا، سواء بɴܦݵة ورقية ع؄ف ال؄فيد، أو ال؄فيد السرʉع أو الفاكس، أو بɴܦݵة الك؅فونية ع؄ف ال؄فيد  أو طلب خطّي: خطّي اخطار 

  الالك؅فوɲي، أو الان؅فنت، أو بوابة الك؅فونية.

Ȋشɢل رئʋؠۜܣ ࢭʏ جمع أو توزʉع الأموال  Ȗعمل أو مؤسسةأɸلية أو جمعية أو ɸيئة قانوɲي  أي ܧݵص اعتباري أو ترتʋب المنظمة غ؈ف الɺادفة للرȋح:

  غ؈فɸا من الأغراض.أو تضامنية لأغراض خ؈فية أو ديɴية أو Ȗعليمية أو ثقافية أو اجتماعية أو 

أي تصرف ࢭʏ الأموال بما ࢭʏ ذلك أي شراء أو بيع أو قرض أو رɸن أو تحوʈل أو نقل أو Ȗسليم أو أي تصرف آخر ࢭʏ الأموال، يقوم بھ المعاملة: 

طبيڥʏ أو اعتباري بما فيھ من إيداع أموال أو ܥݰّڈا أو تحوʈلɺا من حساب إڲʄ حساب أو اسȘبدال للعملة أو قرض أو تمديد الائتمان ܧݵص 

 أو شراء أو بيع للأسɺم والسندات وشɺادات الإيداع أو إيجار اݍݵزائن.

لمالية او أي من الاعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة.ɠل ܧݵص يتعامل او ʇشرع بالقيام بأي من الاعمال مع احدى المؤسسات ا العميل:  

 تلك السلع الۘܣ Ȗستخدم لأغراض مدنية، ولكن ࢭʏ نفس الوقت يمكن استخدامɺا لأغراض عسكرʈة.السلع ثنائية الاستخدام: 

النووʈة أو الكيميائية أو البيولوجية  Ȗعۚܣ القذائف والصوارʈخ والمنظومات الأخرى غ؈ف المأɸولة القادرة علـى إيصـال الأسݏݰة وسائل الإيصال:

  .والمصممة خصيصا لɺذا الاستعمال

 لمقصود بالأموال والأصول الاخرى؟ما ا  

  التالية: الأنواع أساس عڴʄ الأموال تصɴيف التجميد، يمكن لتداب؈ف الأصول  أو الأموال أنواع جميع تخضع الأموال: فئات

 الأصول  .1

 يڴʏ: ما المثال، سȎيل عڴʄ للعقوȋات، اݍݵاضعة الأخرى  المالية والأصول  الأموال Ȗشمل

ع؄ف الان؅فنت وأدوات الدفع ع؄ف الان؅فنت  الدفع وأدوات ݍݰاملɺا، والأدوات الدفع وأوامر الات واݍݰو بالأموال والمطالبات والشيɢات النقد) أ

 وأدوات الدفع الالك؅فونية او الرقمية الأخرى، بما ࢭʏ ذلك العملات الاف؅فاضية.

 الوداǿع ࢭʏ اݍݰسابات، بما ࢭʏ ذلك عڴʄ سȎيل المثال لا اݍݰصر، حسابات والأرصدة الأخرى  الكيانات أو المالية المؤسسات لدى ب) الوداǿع

 الأجل، الأرصدة ࢭʏ حسابات تداول الأسɺم لدى البنوك او شرɠات الوساطة او غ؈فɸا من حسابات التداول الاسȘثمارʈة أو قص؈فة الثابتة

 .التجارʈة ن وال؅قامات الديون، بما ࢭʏ ذلك الديون ج) الديو 

 .الآخرʈن من بالأموال الأخرى  والمطالبات القبض وأوراق الأخرى  القبض حسابات) د

 .الأخرى من الشركة الفردية او الشراكة المالية والفوائد الملكية حقوق ) ه
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 المالية، والسندات، والأوراق المالية، الأوراق وشɺادات الأسɺم، ذلك الأوراق المالية وأدوات الدين المتداولة Ȋشɢل علۚܣ وخاص، بما ࢭʏ)و

  .المشتقات وعقود والتفوʈضات

 .عٔڈا الناتجة أو الأصول  من الم؅فاكمة القيمة أو الأخرى  المداخيل أو الأرȋاح أو ز) الفوائد

 .الأخرى  الال؅قامات الماليةاو  الأداء حسن ضمان سندات أو الكفالات أو المقاصة حق أو الائتمان) ح

او  المالية الموارد الۘܣ تثȎت المصݏݰة ࢭʏ الأموال أو المسȘندات من وغرٱڈا القبض سندات البيع؛ وسندات الܨݰن وسندات الاعتماد ط) خطابات

 .الصادرات لتموʈل أخرى  أدوات أي

  التأم؈ن و୒عادة التأم؈ن.) ي

ت الأصول بمختلف أنواعɺا، سواء ɠانت ملموسة أو غ؈ف ملموسة أو منقولة أو غ؈ف منقولة او . Ȗشمل الموارد الاقتصادية اݍݵاضعة للعقوȋا2

  فعلية او محتملة، والۘܣ يمكن استخدامɺا لݏݰصول عڴʄ أموال أو سلع أو خدمات، مثل:

 الأخرى. العقارات الأراعۜܣ أو المباɲي او) أ

 .والآلات والأدوات الكمبيوتر وȋرامج الكمبيوتر أجɺزة ذلك ࢭʏ بما ب المعدات،

 .الثابتة الطبيعة ذات الأخرى  والأشياء والتجɺ؈قات وال؅فكيبات المɢاتب اثاث )ج

  .والسيارات والطائرات السفن) د

  .ه) مخزون البضاǿع

  .الأعمال الفنية أو الممتلɢات الثقافية أو الأݯݨار الكرʈمة أو اݝݨوɸرات أو الذɸب) و

  .عادن أو الأخشابز) السلع، بما ࢭʏ ذلك النفط أو الم

، ح) الأسݏݰة والأعتدة ذات الصلة، بما ࢭʏ ذلك المواد المذɠورة ࢭʏ حظر الأسݏݰة، بما فٕڈا عڴʄ سȎيل المثال لا اݍݰصر: الأسݏݰة والذخائر

تدرʈب ذات الصلة عڴʄ والمركبات والمعدات العسكرʈة، والمعدات شبھ العسكرʈة، وقطع الغيار لما سبق ذكره، والمشورة الفنية أو المساعدة أو ال

  .الأɲشطة العسكرʈة

و أسلاك ط) الأسݏݰة والاعتدة ذات الصلة، بما ࢭʏ ذلك جميع المواد المذɠورة ࢭʏ حظر الأسݏݰة، بما فٕڈا عڴʄ سȎيل المثال المɢونات الكيميائية أ

  .التفج؈ف أو السموم

ء التجارʈة والامتيازات والسمعة الطيبة وغ؈فɸا من أشɢال الملكية ي) براءات الاخ؅فاع والعلامات التجارʈة وحقوق التأليف والɴشر والأسما

  الفكرʈة؛

  .ك) استضافة الان؅فنت أو اݍݵدمات ذات الصلة

 ل) أي أصول أخرى.
 أɸداف الدّليل 

  يسعى الدليل الارشادي هذا الى تحقيق مجموعة من الأهداف أهمها:
والاعمال والمɺن غ؈ف المالية واي ܧݵص او كيان اخر وفق المعاي؈ف والال؅قامات الدولية  تقديم وصفاً للال؅قامات الواقعة عڴʄ المؤسسات المالية . 1

ذات الصلة، وخاصة الال؅قامات المتعلقة بمɢافحة تموʈل الإرɸاب وتموʈل الانȘشار المفروضة بموجب مرسوم تنفيذ قرارات مجلس الامن 

 م).14/2022رقم (

المسْڈدفة المتعلقة بتموʈل الإرɸاب وتموʈل الانȘشار بفعالية واعتبارɸا أداة مرجعية للمتطلبات ضمان الال؅قام بتطبيق العقوȋات المالية  . 2

 .اللازمة من المؤسسات المالية والاعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة والمنظمات غ؈ف الɺادفة للرȋح

لقة بإدارة اݝݵاطر والۘܣ يجب عڴʄ المؤسسات المالية والاعمال ال؅فك؈ق عڴʄ مؤشرات اݝݵاطر اݝݰتملة لتموʈل انȘشار الȘسݏݳ والممارسات المتع . 3

 والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة تطبيقɺا وتضمئڈا ࢭʏ برامجɺا وذلك لمɢافحة تموʈل انȘشار الȘسݏݳ.



  8 

 م الماڲʏ العالمي.ضرب Ȋعض الأمثلة حول الأساليب المستخدمة ࢭʏ تموʈل انȘشار الȘسݏݳ بتوضيح كيفية استغلال مموڲʏ انȘشار الȘسݏݳ للنظا . 4

توضيح العقوȋات الإدارʈة واݍݨزائية المفروضة عڴʄ المؤسسات المالية والاعمال والمɺن غ؈ف المالية واي ܧݵص او كيان اخر ࢭʏ حال عدم  . 5

  .)14/2022الامتثال لقرارات مجلس الأمن الدوڲʏ ذات الصلة، وأي Ȗعليمات أو تداب؈ف أو قرارات صادرة بناءً عڴʄ المرسوم رقم (

  الإطار القانوɲي
୒جراءات العقوȋات المالية المسْڈدفة الوطنية ࢭʏ دولة فيما يڴʏ جميع الȘشرʉعات النافذة ذات الصلة الصادرة حۘܢ الان لغاية تنقيذ العقوȋات المالية المسْڈدفة الۘܣ فرضْڈا الأمم المتحدة و 

 فلسط؈ن.

 المواد ذات العلاقة اسم الȘشرʉع

Ȋشأن مɢافحة غسل الأموال وتموʈل الإرɸاب. 2022لسنة ) 39قرار بقانون رقم (  58 ،98.  

م.2022) لسنة 14مرسوم تنفيذ قرارات مجلس الامن رقم (  ɠافة المواد. 

م.2022) لسنة Ȗ1عليمات ݍݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن رقم (  ɠافة المواد. 
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  المالية المستهدفة العقوبات الفصل الثاني:
   

  ʏات المالية المسْڈدفة؟ما ۂȋالعقو  
  أنواع العقوȋات المالية المسْڈدفة؟

  ما ۂʏ المدة الۘܣ Ȗستغرقɺا ɸذه الإجراءات؟
  ما الɺدف من العقوȋات المالية المسْڈدفة؟

  من المسْڈدف من التداب؈ف التقييدية؟
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  ما هي العقوبات المالية المستهدفة؟ 
تجميد الأموال والأصول الأخرى  العقوȋات الۘܣ تفرض عڴʄ افراد او كيانات معينة، وʉشمل المصطݏݳʇعۚܣ مصطݏݳ العقوȋات المالية المسْڈدفة 

؈ن وعمليات اݍݰظر لمنع اتاحة الأموال او الأصول الأخرى Ȋشɢل مباشر او غ؈ف مباشر للأفراد أو اݝݨموعات او الكيانات او المنظمات اݍݵاضع

  للعقوȋات.

  دفة:أنواع العقوȋات المالية المسْڈ
  :ɸناك نوعان رئʋسيان من العقوȋات المالية

  :ا  التجميدɢًون ملɢا عندما تɺكʈا أو التصرف فٕڈا أو تحرɺلʈحظر نقل الأموال أو الأصول الأخرى أو المعدات أو الوسائط الأخرى أو تحو

أو يتحكم ٭ڈا أܧݵاص أو كيانات مدرجة بناءً عڴʄ إجراءات يبادر إڲʄ اتخاذɸا مجلس الأمن أو وفقًا لقرارات مجلس الأمن ذات الصلة 

 نة، وخلال مدة سرʈان تلك الإجراءات والقرارات وʉشمل:المطبقة من قبل الݏݨ

o  ا اوɺلʈا او تحوɺا او نقلɺعديلȖ ا اوɺذلك منع استخدام ʏتجميد الأموال والأصول المالية والموارد الاقتصادية الأخرى، بما ࢭ

 الوصول الٕڈا.

o الأموال او السلع او اݍݵ ʄا لݏݰصول عڴɺذلك تجميد الموارد الاقتصادية ومنع استخدام ʏال، بما ࢭɢل من الاشɢدمات باي ش

 عڴʄ سȎيل المثال لا اݍݰصر بيعɺا او تأج؈فɸا او رɸٔڈا.

  

 

  

 

  

  

  

  

 

 

 :ا من اݍݵدمات المرتبطة ٭ڈا لأي فرد او كيان مدرج  حظر توف؈ف الأموال او اݍݵدماتɸحظر توف؈ف الأموال او تقديم اݍݵدمات المالية او غ؈ف

عڴʄ أي من القوائم، وʉشمل عڴʄ سȎيل المثال، فتح فروع مصرفية ࢭʏ الدول اݍݵاضعة للعقوȋات أو توف؈ف أي خدمات مالية او تجارʈة أو 

لكية او اللاسلكية أو اݍݵدمات القانونية لنقل الملكية، وشراء العقارات او بيعɺا وȋيع تقديم خدمات الان؅فنت او الاتصالات الس

 واݝݨوɸرات والمعادن الثمينة، وما اڲʄ ذلك.

  ما ۂʏ المدة الۘܣ Ȗستغرقɺا ɸذه الإجراءات؟
اݍݰظر عڴʄ توف؈ف الأموال واݍݵدمات سارʈاً لا يوجد حد زمۚܣ لتجميد الأصول وتداب؈ف اݍݰظر، حيث يجب ان تبقى الأموال مجمدة، وكذلك يبقى 

 حۘܢ يصدر قرار برفع التجميد او رفع الفرد او الكيان او اݝݨموعة عن قائمة الأمم المتحدة او القائمة الوطنية.

 مثلاً:

(بالɴسبة للمؤسسات المالية) يمكن ان يتمثل اجراء التجميد ࢭʏ منع المعاملات او اݍݰرمان من الوصول اڲʄ اݍݰسابات 

 المصرفية او اݍݰسابات المماثلة 

ɺن غ؈ف المالية اݝݰددة) يمكن ان يتمثل اجراء التجميد ࢭʏ منع نقل ملكية الأصول المنقولة او غ؈ف (بالɴسبة للأعمال والم

.المنقولة  
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  ما الɺدف من العقوȋات المالية المسْڈدفة؟
مح لɺم بتقوʈض السلم والامن الدولي؈ن او دعم الإرɸاب او ٮڈدف اڲʄ حرمان Ȋعض الافراد واݍݨماعات والمنظمات والكيانات من أي وسيلة Ȗس

تموʈل انȘشار الȘسݏݳ، ولذلك Ȗسڥʄ العقوȋات اڲʄ ضمان عدم اتاحة الأموال او الأصول الأخرى او الموارد الاقتصادية من أي نوع للأܧݵاص 

  والكيانات المدرجة طوال خضوعɺا للتداب؈ف التقييدية.

  ْڈدفة ࢭʏ دولة فلسط؈ن Ȋعد صدور قرار عن مجلس الامن الدوڲʏ يتعلق بما يڴʏ:تُنفذ العقوȋات المالية المس

 الإرɸاب وتموʈل الإرɸاب: ʇشمل الأܧݵاص او الكيانات اݍݵاضعة للعقوȋات (المدرجة):

تنظيم الدولة الإسلامية ࢭʏ العراق والشام  -  مدرج من قبل مجلس الامن التاȊع للأمم المتحدة

يرتبط ٭ڈما من افراد (داعش) والقاعدة وما 

 وجماعات ومؤسسات وكيانات.

طالبان وما يرتبط ٭ڈا من افراد وجماعات  -

  ومؤسسات وكيانات.

أي فرد او كيان مدرج ࢭʏ فائمة الإرɸاب اݝݰلية  -  )2001( 1373قرار مجلس الامن 

  ).2001(1373وفقاً لقرار مجلس الامن 

 انȘشار أسݏݰة الدمار الشامل:

جمɺورʈة ɠورʈا الشعبية الديموقراطية: ال؄فامج  -  لامن التاȊع للأمم المتحدةمدرج من قبل مجلس ا

المتعلقة بالأسݏݰة النووʈة واسݏݰة الدمار الشامل 

  الأخرى والصوارʈخ البالسȘية.

  جمɺورʈة ايران الإسلامية: ال؄فنامج النووي. -

  

  ات الماليةȋشمل عقوȖ الأمم المتحدة الۘܣ ʏات الأخرى ࡩȋمسْڈدفةأنظمة العقو: 

 )2008( 1844قرار مجلس الأمن   الصومال 

   )2003(1483 الأمن مجلس قرار  العراق

  1807 الأمن مجلس وقرار )2005( 1596 الأمن مجلس قرار  الɢوɲغو

  )2006(1701 الأمن مجلس وقرار )2005( 1636 الأمن مجلس قرار  .(2005) المرتبطة بالتفج؈ف الإرɸاȌي ࢭʏ ب؈فوت

   )2011(1970 الأمن مجلس قرار  ليȎيا

   )2013(2127 الأمن مجلس قرار  جمɺورʈة أفرʈقيا الوسطى

   )2014(2140 الأمن مجلس قرار  اليمن

   )2015(2206 الأمن مجلس قرار  جنوب السودان

ʏ2017(2374 الأمن سمجل قرار  ماڲ(  
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ية عڴʄ المؤسسات المالية والاعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة واي ܧݵص او كيان اخر ملاحظة ان القيود المفروضة من خلال العقوȋات المال

 المسْڈدفة المɴشورة عڴʄ قائمة الأمم المتحدة وقائمة الإرɸاب اݝݰلية قد تتغ؈ف.

  التقييدية؟من المسْڈدف من التداب؈ف  
 أي ܧݵص او كيان مدرج عڴʄ القائمة الوطنية او عڴʄ قائمة الأمم المتحدة. )1

 .)1أي ܧݵص أو كيان يɢون مملوɠًا أو خاضعًا Ȋشɢل مباشر أو غ؈ف مباشر لسيطرة أي ܧݵص أو كيان مدرج تحت البند ( )2

 بتوجيھ مٔڈم. ) أو2و 1المدرجة تحت البندين ( أي ܧݵص يتصرف باسم أي من الأܧݵاص أو الكيانات )3
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  الية الوصول اڲʄ قوائم مجلس الامن الدوڲʏ والقائمة الوطنية. :القسم الأول 
لمتحدة تل؅قم ɠافة المؤسسات المالية والاعمال والمɺن غ؈ف المالية والمنظمات غ؈ف الɺادفة للرȋح وɠافة الأܧݵاص والكيانات فحص قوائم الأمم ا

معاملة، او الدخول ࢭʏ علاقة عمل مع أي ܧݵص او كيان، للتأكد من عدم ادراجھ عڴʄ القوائم وقائمة الادراج الوطنية وذلك عند اجراء أي 

  المشار الٕڈا والۘܣ قد تطرأ Ȗغي؈فات علٕڈا، ولتحقيق ɸذه الغاية يتم الوصول اڲʄ القوائم بالرجوع اڲʄ أحد المصادر الاتية:
 الموقع الالك؅فوɲي للأمم المتحدة

ݍݨميع الأܧݵاص والكيانات اݍݵاضعة للعقوȋات من قبل ݍݨان عقوȋات الأمم المتحدة، بحيث يتم ɲشر تلك ݝݨلس الامن قائمة موحدة 

:ʏي وفق الرابط التاڲɲالموقع الالك؅فو ʄالقوائم والتحديثات الۘܣ تطرأ علٕڈا عڴ 

)list-consolidated-sc-://www.un.org/securitycouncil/content/unhttps( 
  الموقع الالك؅فوɲي اݍݵاص بݏݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن

خاصاً ٭ڈا، بحيث يتم ɲشر قوائم الأمم المتحدة وقائمة الادراج الوطنية والتحديثات الۘܣ تطراً علٕڈا عڴʄ الموقع  موقعاً الك؅فونياً  أɲشأت الݏݨنة

:ʏي وفق الرابط التاڲɲالالك؅فو  

 )http://sanction.pgp.ps/ar/Default(  

ɲالموقع الالك؅فو ʄشر حذف الأسماء المدرجة عڴɲقائمة الأمم المتحدة وقائمة الإدراج الوطنية، و ʄشر الأسماء المدُرجة عڴɲ عت؄فʇُ ي لݏݨنة حيث

إخطار ɠاࢭʏ للأܧݵاص والكيانات المُدرج؈ن أو الذين حذفت او عدلت أسماؤɸم المدرجة، حيث تم تخصيص نافذة تتعلق بالقوائم  بمثابة

كما يتم Ȗعميم قائمة الادراج الوطنية والاممية، وما يطرأ علٕڈا من تحديثات عڴɠ ʄافة أعضاء الݏݨنة  الدولية، ونافذة تتعلق بالقائمة الوطنية

جراءات اللازمة وفقاً لقرار الادراج او رفع الادراج سواء بنفسɺا او من خلال اݍݨɺات اݍݵاضعة لرقابْڈا، وȖشمل القوائم المɴشورة عڴʄ لاتخاذ الإ 

:ʏذه الارشادات ما يڴɸ خ اصدارʈموقع ݍݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن وذلك حۘܢ تار  

  اسم القائمة
  قائمة اݍݨزاءات الموحدة للأمم المتحدة

  ݍݨنة اݍݨزاءات المعنية بـ(داعش)، وتنظيم القاعدة

  (جمɺورʈة ɠورʈا الشعبية الديمقراطية) 1718ݍݨنة اݍݨزاءات 

  1988ݍݨنة مجلس الأمن المɴشأة عملاً بالقرار

  قائمة الادراج الوطنية

  

  لݏݨنة.واي قوائم مستحدثة تصدر لاحقاً لإصدار الارشادات يتم اضافْڈا عڴʄ الموقع الالك؅فوɲي 
  اݍݨرʈدة الرسمية

رʈدة يمكن الاطلاع عڴʄ قائمة الأمم المتحدة والقائمة الوطنية والتعديلات الۘܣ تطرأ علٕڈا ࢭʏ اݍݨرʈدة الرسمية وʈمكن الوصول لإصدارات اݍݨ

:ʏالرابط التاڲ ʄع عڴʉشرȘي لديوان الفتوى والɲنا الرسمية من خلال الموقع الالك؅فوɸ اضغط.  
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الال؅قامات العامة المفروضة عڴʄ السلطات المشرفة واݝݵتصة والمؤسسات المالية والاعمال والمɺن غ؈ف المالية  :القسم الثاɲي

 .أي كيان اخر غ؈ف الɺادفة للرȋح واي ܧݵص او اݝݰددة والمنظمات

  الاش؅فاك بخدمات الموقع:

أي  او . عڴɠ ʄافة السلطات المشرفة واݝݵتصة والمؤسسات المالية والاعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة والمنظمات غ؈ف الɺادفة للرȋح واي ܧݵص1

ل اشعار اڲʄ المش؅فك؈ن ࢭʏ اݍݵدمة ࢭʏ صورة برʈد الك؅فوɲي عند اجراء أي تحديثات كيان اخر الاش؅فاك بخدمات الموقع والۘܣ من خلالɺا يتم ارسا

  تطرأ عڴʄ قوائم الأمم المتحدة او قائمة الادراج الوطنية، وʈمكن اتباع اݍݵطوات التالية لدى الاش؅فاك باݍݵدمة:

 الدخول عڴʄ موقع ݍݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن عڴʄ الرابط الالك؅فوɲي.  .أ

)http://sanction.pgp.ps/ar/Default (  

 اختيار نافذة (الاش؅فاك).  .ب

 Ȗعبئة البيانات اݍݵاصة بالمش؅فك وۂʏ عڴʄ النحو الاȖي:  .ج

  حقول اجبارʈة (اسم المؤسسة/ المش؅فك، الܨݵص المسؤول، ال؄فيد الالك؅فوɲي). -

  العمل، الɺاتف، العنوان). حقول اختيارʈة (قطاع - 

  

 . تتم الموافقة عڴʄ طلب الاش؅فاك من قبل سكرتارʈة ݍݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن.2

يل عڴɠ ʄافة المؤسسات المالية والاعمال والمɺن غ؈ف المالية والسلطات المشرفة واݝݵتصة والمنظمات غ؈ف الɺادفة للرȋح Ȗعي؈ن ܧݵص واخر بد. 3

والكفاءة يتوڲʄ التعامل مع طلبات الݏݨنة Ȋشɢل يومي وȋحيث تقتصر جميع المراسلات عڴʄ أي مٔڈما وعڴʄ ان لا يتم تمك؈ن أي عنھ من ذوي اݍݵ؄فة 

  ܧݵص غ؈فɸما من الوصول اڲʄ أي من ɸذه المراسلات.
  ٮڈيئة الأنظمة الالك؅فونية لإجراء الفحص

والسلطات المشرفة واݝݵتصة ٮڈيئة أنظمْڈا الالك؅فونية بما يمكٔڈا من  ة اݝݰددة. يجب عڴɠ ʄل مؤسسة مالية وأي من الاعمال والمɺن غ؈ف المالي1

أي  الرجوع اڲʄ قائمة الأمم المتحدة وقائمة الادراج الوطنية بحيث تتم مراجعة ɸذه القوائم عند تنفيذ ɠل عملية وȌشɢل يومي ومستمر لتحديد

من عدم التعامل مع أي ܧݵص او كيان من الأسماء المدرجة عڴʄ تلك القوائم مع مراعاة  تطابق محتمل مع الأسماء المدرجة عڴʄ القوائم، والتأكد

  السلطة المشرفة او اݝݵتصة وذلك عڴʄ النحو الاȖي: طبيعة عمل المؤسسة المالية او أي من الاعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة او

 البحث ࢭʏ قاعدة بيانات العملاء اݍݰالية.  .أ

 راف أي معاملةالبحث عن أسماء أط  .ب

 البحث عن أسماء الافراد او الكيانات الۘܣ لɺا علاقة مباشرة او غ؈ف مباشرة بمعاملات العملاء.  .ج

 فحص أسماء العملاء اݍݨدد قبل اجراء أي عملية او الدخول ࢭʏ علاقة عمل مع أي ܧݵص او كيان.   .د

 فحص اسم المستفيد اݍݰقيقي من العملية.  .ه

 فحص أسماء العملاء العارض؈ن.  .و

فيما يتعلق بالمؤسسات المالية العاملة ࢭʏ مجال خطابات الاعتماد المسȘندية يجب الكشف عن ɠافة أطراف خطابات الضمان والاعتمادات  .2

  المسȘندية بالإضافة اڲʄ ذلك يجب مراجعة مسȘندات الܨݰن للكشف عن أسماء ɠل من:

 شركة الملاحة ووكلاء الܨݰن والشركة الشاحنة.  .أ

 الناقلة.اسم السفينة   .ب

 اسم شركة التأم؈ن.  .ج
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 اية وكلاء تجارʈ؈ن او شرɠات منصوص علٕڈم ࢭʏ الاعتماد (سواء ܧݵص طبيڥʏ او اعتباري).  .د

  . بالɴسبة لݏݨɺات العاملة ࢭʏ مجال التحوʈلات سواء ɠانت مصدرة لݏݰوالات أو مستفيدة أو وسيطة، يجب فحص ɠل من:3

  اعتباري.أ. اسم طالب التحوʈل سواء ɠان ܧݵص طبيڥʏ او 

  ب. اسم المستفيد من اݍݰوالة سواء ɠان ܧݵص طبيڥʏ او اعتباري.

  . فيما يتعلق باݝݰام؈ن عند قيامɺم بالأعمال الاتية:4

  اولاً: شراء العقارات او بيعɺا يتوجب عندɸا القيام بالآȖي:

  أ. فحص اسم الباǿع واسم المش؅في سواء أɠانوا اܧݵاص طبيعي؈ن او اعتبارʈ؈ن.

  م المستفيد اݍݰقيقي من العملية.ب. فحص اس

 )ثانياً: إدارة الأموال او الأوراق المالية او غ؈فɸا من الأصول الۘܣ يمتلكɺا العميل او إدارة اݍݰسابات (مصرفية، توف؈ف، أوراق مالية

  أ. فحص اسم الܨݵص مالك الأموال المدارة.

 ب. فحص اسم المستفيد اݍݰقيقي.

 ɲشاء الشرɠات او Ȗشغيلɺا او ادارٮڈا.ثالثاً: تنظيم المساɸمات Ȋغرض ا

  أ. يتم فحص أسماء المؤسس؈ن والمديرʈن والمستفيد اݍݰقيقي عند الاɲشاء (الȘܦݨيل) وعند اجراء ɠل تحديث.

 ب. ࢭʏ حالة الوɠالة او التفوʈض يتم فحص اسم ɠل من الوكيل والموɠل والܨݵص المفوض والمفوض عنھ.

 (شرɠات او منظمات غ؈ف ɸادفة للرȋح) او ال؅فتʋبات القانونية او Ȗشغيلɺا او ادارٮڈا.راȊعاً: اɲشاء الأܧݵاص الاعتبارʈة 

أ. فحص أسماء المؤسس؈ن والمديرʈن والمساɸم؈ن ومجلس الادارة والمستفيد اݍݰقيقي عند الاɲشاء (الȘܦݨيل) وعند اجراء ɠل 

  تحديث.

 وɠل والܨݵص المفوض والمفوض عنھ.ب. ࢭʏ حالة الوɠالة او التفوʈض يتم فحص اسم ɠل من الوكيل والم

 خامساً: شراء الكيانات التجارʈة او بيعɺا.

  أ. فحص اسم الباǿع واسم المش؅في سواء أɠانوا اܧݵاص طبيعي؈ن او اعتبارʈ؈ن.

  ب. ࢭʏ حالة الوɠالة بالبيع او الشراء يتم فحص اسم ɠل من الوكيل والموɠل.

  الأراعۜܣ وكتاب العدل.. فيما يتعلق بالمعاملات الۘܣ تجرٱڈا سلطة 5

  أ. عند تنفيذ صفقات البيع يجب فحص اسم الباǿع والمش؅في وࢭʏ حالة الوɠالة يتم فحص اسم الوكيل والموɠل.

  ب. عند تنفيذ عملية الرɸن يجب فحص اسم الراɸن والمرٮڈن ومحل الرɸن.

رج، الوصية) لدى سلطة الاراعۜܣ، يتم فحص أسماء أطراف ج. عند تنفيذ أي من عمليات (المبادلة، البيع بقصد الاعاشة، الانتقال والتخا

  العملية وɠافة متعلقات العملية وذلك قبل اجراء العملية وعند اجراء أي تحديث وȌشɢل دوري.

  . فيما يتعلق بȘܦݨيل الشرɠات.6

كة، وذلك عند تأسʋس الشركة وعند يتوڲʄ مܦݨل الشرɠات فحص أسماء الشرɠاء/المساɸم؈ن والمفوض؈ن بالتوقيع والمستفيد اݍݰقيقي من الشر 

  أي Ȗعديل يطرأ عڴʄ المؤسس؈ن او الشرɠاء او المساɸم؈ن عدا شرɠات المساɸمة العامة اݝݰدودة.

  . فيما يتعلق بȘܦݨيل المنظمات غ؈ف الɺادفة للرȋح.7

او تتوڲʄ الدائرة اݝݵتصة ࢭʏ وزارة الداخلية ومܦݨل الشرɠات فحص أسماء أعضاء اݍݨمعية اݍݵ؈فية او الɺيئة اݝݰلية والمؤسس؈ن او الشرɠاء  

وعند ɠل Ȗعديل  المساɸم؈ن ࢭʏ حال الشرɠات غ؈ف الرȋحية وكذلك فحص المستفيد اݍݰقيقي من المنظمات غ؈ف الɺادفة للرȋح عند الȘܦݨيل

  يطرأ. 
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  . تجار المعادن الثمينة والاݯݨار الكرʈمة والصاǿغ؈ن.8

  يل؅قم تجار المعادن الثمينة والاݯݨار الكرʈمة والصاǿغ؈ن بفحص أسماء العملاء عند ابرامɺم أي عمليات نقدية مɺما بلغت قيمْڈا.

 فحص اسم المش؅في وࢭʏ حالة الوɠالة فحص اسم الوكيل والموɠل -

 العملية.فحص اسم المستفيد اݍݰقيقي من  -

  فحص أسماء الأܧݵاص سواء أɠانوا طبيعي؈ن أو اعتبارʈ؈ن عند إجراء أية عملية بيع للمعادن الثمينة. -
  الال؅قام بتقديم اخطار خطي

  ال؅قام عام بالإخطار

  عڴʄ المؤسسات المالية والأعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة، وأي ܧݵص أو كيان آخر:

) أيام من اتخاذ تدب؈ف بالتجميد أو رفع التجميد، وكذلك تقديم إخطار خطي لݏݨنة ࢭʏ غضون 3تقديم إخطار خطي لݏݨنة ࢭʏ غضون (  -

عڴʄ ܧݵص أو كيان مدرج أو أي أموال أو أصول أخرى  ) ساعة ࢭʏ حال تم طلب أو محاولة أو أتم إجراء عملية تتضمن أو تؤثر24(

 مجمدة.

مات حول وضع الأموال أو الأصول الأخرى اݝݨمدة أو تلك الۘܣ رفع التجميد عٔڈا وأي تداب؈ف اتخذت Ȋشأٰڈا وطبيعة تزوʈد الݏݨنة بالمعلو  -

وكمية الأموال أو الأصول الأخرى اݝݨمدة أو تلك الۘܣ رفع التجميد عٔڈا، وأي معلومات أخرى ذات صلة أو تلك الۘܣ Ȗسɺل الال؅قام 

  ذات صلة. بالقانون، والمرسوم، وأي Ȗعليمات

 ال؅قامات الإبلاغ اݍݵاصة بالمؤسسات المالية والاعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة:

:ʏن غ؈ف المالية اݝݰددة ان تبلغ الݏݨنة بما يڴɺالمؤسسات المالية والاعمال والم ʄالال؅قام العام بالإخطار، عڴ ʄبالإضافة اڲ  

اً لمتطلبات قرارات مجلس الامن ذات الصلة او قرارات الݏݨنة اݍݵاصة بالقائمة تحديد الأموال و/أو الإجراءات الۘܣ تم اتخاذɸا وفق -

 م.2022) لسنة 20الوطنية، بما ࢭʏ ذلك محاولات اجراء العمليات وفقاً لمرسوم تنفيذ قرارات مجلس الامن رقم (

 إذا حددت ان أحد عملا٬ڈا السابق؈ن او أي عميل عرعۜܣ مدرج عڴʄ القوائم. -

تطابق مع الافراد او اݝݨموعات او الكيانات المدرجة، وتفاصيل البيانات المطابقة، والإجراءات الۘܣ تم اتخاذɸا وفقاً الكشف عن أي  -

 لمتطلبات قرارات مجلس الامن ذات الصلة او قرارات الݏݨنة اݍݵاصة بالقائمة الوطنية، بما ࢭʏ ذلك محاولات اجراء العمليات.

لاء او العملاء السابق؈ن او أي ܧݵص ترȋطھ بالمؤسسة المالية او أي من الاعمال والمɺن غ؈ف المالية إذا ورد أي مؤشر عڴʄ ان أحد العم -

 اݝݰددة علاقة عمل او سɺلت لھ معاملة ما مدرج او لديھ علاقة مباشرة او غ؈ف مباشرة مع فرد او كيان مدرج.

-  ʏا، بما ࢭɸذلك حالْڈا وطبيعْڈا وقيمْڈا والإجراءات المتخذة، واي معلومات أخرى المعلومات المتعلقة بالأموال الۘܣ تم الغاء قرار تجميد

  ذات صلة.

  الاحتفاظ بالܦݨلات

درج عڴʄ المؤسسات المالية والأعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة الاحتفاظ بالܦݨلات حول اݍݰسابات والمعاملات العائدة للܨݵص أو الكيان المُ 

 سنوات عڴʄ الأقل. 10سم المدرج يتم الاحتفاظ بتلك المعلومات لمدة طوال ف؅فة إدراجھ، وࢭʏ حال حذف الا 
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  التغذية العكسية

ɢام عڴʄ المؤسسات المالية والأعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة تزوʈد الݏݨنة والسلطة المشرفة ذات الصلة بالمعلومات المرتبطة بȘنفيذ أح

المعلومات فقط للغرض الذي زُوّدت أو تمّ اݍݰصول علٕڈا من أجلھ والتعاون مع الݏݨنة المرسوم وذلك عند الطلب، عڴʄ أن Ȗُستخدم تلك 

دة.   للتأكد من دقّة المعلومات المزوَّ
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  الفصل الرابع
   

الال؅قامات ࡩʏ حالة ادراج أسماء اܧݵاص او كيانات عڴʄ قوائم الأمم المتحدة وقائمة الإدراج 
 الوطنية

 

 الال؅قامات الإضافية
  

  حالة تطابق وȖشابھ الأسماء
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  الال؅قامات ࡩʏ حالة ادراج أسماء اܧݵاص او كيانات عڴʄ قوائم الأمم المتحدة وقائمة الإدراج الوطنية.
  

 لوطنيةȊعد ان يتم Ȗعميم أي تحديث من حيث الادراج او التعديل او اݍݰذف لأسماء افراد او كيانات ࢭʏ قائمة الأمم المتحدة او قائمة الادراج ا

آخر  عڴʄ المؤسسات المالية والأعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة والمنظمة غ؈ف الɺادفة للرȋح والسلطات المشرفة واݝݵتصة وأي ܧݵص أو كيان

:ʏالقيام بما يڴ  

 الال؅قام بالتجميد دون تأخ؈ف ودون سابق انذار  

ساعات من ɲشر قائمة الأمم المتحدة أو قائمة الادراج الوطنية عڴʄ الموقع  8تجميد ɠافة الأموال أو الأصول الاخرى التالية، وذلك ࢭʏ غضون  

 الالك؅فوɲي لݏݨنة أو من ɲشر أي ادراج جديد أو Ȗعديل ࢭɸ ʏات؈ن القائمت؈ن، وذلك دون إخطار مسبق للܨݵص أو الكيان المعۚܣ بالإدراج

الأموال أو الأصول الأخرى الۘܣ يملكɺا أو ʇسيطر علٕڈا أي ܧݵص أو كيان مدرج، ولʋس فقط الأموال أو الأصول الأخرى الۘܣ  ɠافة  .أ
 يمكن أن تɢون محددة للاستخدام ࢭʏ عمل أو مؤامرة أو ٮڈديد متعلق بالإرɸاب.

بالاش؅فاك مع آخرʈن أو ɠانت تحت سيطرتھ او يتحكم الأموال أو الأصول الاخرى الۘܣ يمتلكɺا الܨݵص أو الكيان المدرج بالɢامل أو   .ب
 ٭ڈا Ȋشɢلٍ مباشر أو غ؈ف مباشر.

الأموال أو الأصول الاخرى المكȘسبة من او الناشئة عن الأموال أو الأصول الاخرى المملوكة للܨݵص أو الكيان المدرج أو الۘܣ ʇسيطر   .ج
 و غ؈ف مباشر.علٕڈا ɸذا الܨݵص أو الكيان أو الۘܣ يتحكم ٭ڈا Ȋشɢلٍ مباشر أ

 الأموال أو الأصول الاخرى اݍݵاصة بالܨݵص والكيان الذي يتصرف نيابة عن الܨݵص أو الكيان المدرج أو ʇعمل بتوجيھ منھ.  .د

  

 

  حظر اتاحة الأموال او الأصول الأخرى  

 ملاحظة ɸامة

 لا يمنع الال؅قام بالتجميد إضافة التاڲʏ اڲʄ اݍݰسابات اݝݨمدة:

o ذه الفوائد أوɸ طة خضوعʈرصيد اݍݰساب اݝݨمّد شر ʄاح أخرى مُستحقة اڲȋالفوائد أو أي عوائد أو أر
 العوائد أو الأرȋاح لأحɢام التجميد.

o خ الذي خضع فيھ اݍݰساب الدفعات المسُتحقة بموجب عقود أوʈاتفاقات أو ال؅قامات ناشئة قبل التار
 للتجميد، Ȋشرط تجميد ɸذه الإضافات عڴʄ الفور.
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وال عڴʄ جميع المؤسسات المالية والاعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة والمنظمات غ؈ف الɺادفة للرȋح وأي ܧݵص او كيان اخر حظر إتاحة أي أم 

 ،أو أصول أخرى أو موارد اقتصادية أو تقديم خدمات مالية أو غ؈فɸا من اݍݵدمات ذات الصلة، Ȋشɢل مباشر أو غ؈ف مباشر، ɠلياً او بالشراكة

لصاݍݳ أي ܧݵص أو كيان مدرج عڴʄ القائمة، او لصاݍݳ أي كيان يملكھ أو ʇسيطر عليھ ɸذا الܨݵص أو الكيان Ȋشɢل مباشر أو غ؈ف مباشر، 

  أو أي ܧݵص أو كيان يتصرف نيابة عنھ أو بتوجيھ منھ.

بحق أي ܧݵص أو كيان يقوم بɴية حسنة بتجميد من المرسوم لا يجوز اتخاذ أي تداب؈ف مدنية أو جزائية أو إدارʈة  25سنداً للمادة  ملاحظة:

) 14) من المرسوم أو يل؅قم بتداب؈ف اݍݰظر المنصوص علٕڈا ࢭʏ المادة (13الأموال أو الأصول الأخرى، بموجب الال؅قامات المنصوص علٕڈا ࢭʏ المادة (

 من المرسوم.

  الال؅قامات الإضافية 
  المالية والأعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة القيام بالآȖي:بالإضافة اڲʄ الال؅قامات المفروضة، عڴʄ المؤسسات 

 ). 14/2022اعتماد وتطبيق التداب؈ف الداخلية لضمان الال؅قام بأحɢام المرسوم رقم ( -

-  ʄة ܧݵص أو كيان بالمقارنة مع الأسماء المدرجة عڴʈوɸ اعتماد وتطبيق الضوابط الملائمة كجزء من التداب؈ف الداخلية لتقييم

الأمم المتحدة وقائمة الإدراج الوطنية، وذلك عند تنفيذ عملية أو عند الدخول ࡩʏ علاقة عمل مع ܧݵص أو كيان، لتقرر  قائمة

 ما إذا يجب علٕڈا أن تنفيذ العقوȋات المالية المسْڈدفة عڴɸ ʄذا الܨݵص أو الكيان أم لا.

  التعاون مع الݏݨنة للتأكد من دقة المعلومات المزودة. -

  Ȗشابھ الأسماءحالة تطابق و 
تحتوي قوائم العقوȋات وقائمة الادراج الوطنية عڴʄ مجموعة من المعلومات Ȗساعد عڴʄ تحديد ɸوʈة الفرد او الكيان المدرج، ومن ɸذه 

:ʏالمعلومات ما يڴ  

  معلومات الأܧݵاص الاعتبارʈة  معلومات الأܧݵاص الطبيعي؈ن

  الاسم (الأسماء)  الاسم (الأسماء)

  الأسماء المستعارة  المستعارةالأسماء 

  عنوان الȘܦݨيل  اݍݨɴسية

  عنوان المركز الرئʋؠۜܣ  تارʈخ الميلاد

  عناوʈن الفروع  معلومات الɺوʈة/ جواز السفر

  أسماء القائم؈ن عليھ  اخر عنوان معروف



  22 

  معلومات اخرى   معلومات اخرى 

  

اݝݰتمل كب؈فاً، وذلك لا ʇعۚܣ بالضرورة ان الܨݵص او الكيان الذي يجري التعامل بما ان العديد من الأسماء شاǿعة جداً، قد يɢون عدد التطابق 

 معھ يخضع لعقوȋات مالية مسْڈدفة.

ي عميل قد وتل؅قم ɠافة المؤسسات المالية والاعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة اجراء مراجعة دورʈة لɢافة أسماء العملاء للتحقق فيما إذا ɠان أ

د او الكيانات المدرجة وذلك عند ɠل تحديث وȌشɢل دوري ࢭʏ ٰڈاية ɠل شɺر عڴʄ الأقل، وعلٕڈا لدى قيامɺا بȘنفيذ طلب الݏݨنة أصبح من الأفرا

خرى بالتجميد، تحري الدقة ومقارنة ɠافة المعلومات الواردة من الݏݨنة بالمعلومات الموجودة لدٱڈا بما ࢭʏ ذلك تجميد الأموال او الأصول الأ 

  لكيانات ذات الأسماء المشا٭ڈة او المطابقة للأسماء الواردة ࢭʏ طلب الݏݨنة واعلام الݏݨنة بذلك.للأܧݵاص او ا

نȘيجة عند تحديد التطابق اݝݰتمل، يجب Ȗعليق أي معاملة اڲʄ ح؈ن الاقتناع باٰڈا لا Ȗشمل ܧݵصاً او كياناً خاضعاً لعقوȋات مالية مسْڈدفة (

  إيجابية خاطئة).

ناية الواجبة و/او استخدام المعلومات المعقولة وتم الاقتناع بان الܨݵص او الكيان الذي ورد تطابق محتمل لاسمھ لا من خلال إجراءات الع

سارɸا يخضع لعقوȋات مالية مسْڈدفة، فلا ضرورة لاتخاذ أي اجراء بحقھ (يمكن السماح بإجراء المعاملة المالية او الاعمال التجارʈة بمواصلة م

  حتفاظ بأدلة عن ɸذه العملية ࢭʏ ܥݨل العميل. الطبيڥʏ) وʈجب الا 

او انھ تم التأكيد فعلياً عڴʄ اٰڈا تطابق مؤكد، ࢭɸ ʏذه  تطابقاً مؤكداً وȋاف؅فاض ان ɸناك اشȘباه او شك او إشارة بأن النȘيجة اݝݰتملة قد تɢون 

ات و୒خطار الݏݨنة بالتدب؈ف أو التداب؈ف المتخذة استجابةً اݍݰالة يجب تنفيذ إجراءات التجميد دون تأخ؈ف والامتناع عن تقديم أي أموال او خدم

 ) ساعة ࢭʏ حال تم طلب أو محاولة أو أتم إجراء عملية تتضمن أو تؤثر24وࢭʏ غضون () أيام عمل من تارʈخ اتخاذ التدب؈ف، 3لذلك ࢭʏ غضون (

  عڴʄ ܧݵص أو كيان مدرج أو أي أموال أو أصول أخرى مجمدة.

إذا ɠان الܨݵص او الكيان الذي يجري التعامل معھ يطابق جميع او معظم المعلومات الواردة ࢭʏ قوائم الأمم المتحدة او القائمة  ملاحظة:

او  الوطنية، فمن اݝݰتمل ࢭɸ ʏذه اݍݰالة ان يɢون التطابق مؤكداً، وعندɸا يجب تنفيذ إجراءات التجميد فوراً والامتناع عن تقديم أي أموال

  لاغ الݏݨنة بذلك عڴʄ الفور.خدمات و୒ب
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  تطابق محتمل
عندما يكون ɸناك أي تطابق ب؈ن البيانات الواردة عڴʄ قوائم العقوȋات واي 

  معلومات ࡩʏ قواعد بياناتك.

  تطابق مؤكد

عندما يتم تأكيد ان التطابق اݝݰتمل ɸو الفرد او اݝݨموعة او الكيان اݍݵاضع 

عندما يɢون ɸناك أي اشȘباه او شك او إشارة ࢭʏ ان للعقوȋات المالية المسْڈدفة او 

التطابق اݝݰتمل قد يتوافق مع فرد او مجموعة او كيان خاضع للعقوȋات المالية 

  المسْڈدفة.

  عندما يتم التأكد ان التطابق غ؈ف متوافق.  نȘيجة إيجابية خاطئة

  

او السلطات اݝݵتصة أو المنظمات غ؈ف الɺادفة الرȋح لدى قيامɺا بمقارنة  وعڴɠ ʄافة المؤسسات المالية والاعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة

  المعلومات الواردة الٕڈا من الݏݨنة او من السلطة المشرفة او من أي جɺة اخرى مراعاة عڴʄ سȎيل المثال الاحتمالات الاتية:

 الاختلاف ࢭʏ تݤݨئة اسم الܨݵص او الكيان الذي ʇشȘبھ بإدراجھ.  .أ
 الألقاب، او وجود اللقب ɠأحد مقاطع اسم الفرد المدرج.الاختلاف ࢭʏ   .ب
 الاختلاف ࢭʏ طبيعة مɺنة الفرد المدرج.  .ج
 الاختلاف ࢭʏ طبيعة عمل او غايات الكيان الذي ʇشȘبھ بأنھ مدرج.  .د
 الاختلاف ࢭʏ توارʈخ الميلاد، مɢان الولادة، او تأسʋس الكيانات.  .ه
 وجود اختصارات الأسماء.   .و
  الاختلاف ࢭʏ اسم الام.  .ز

 رفع التجميدملاحظة ɸامة: طلب 

 يجوز لأي ܧݵص أو كيان تأثر اسمھ بتداب؈ف التجميد أو تداب؈ف اݍݰظر وʉعتقد بأنھ لʋس اݍݨɺة المسْڈدفة بإجراءات الإدراج، ان يقدم طلباً 

الموقع  ) المɴشور عڴ6ʄخطياً لݏݨنة برفع التجميد عن الأموال أو الأصول الأخرى او للسماح بإجراء العمليات وذلك وفق النموذج رقم (

 )http://sanction.pgp.ps/ar/Defaultالالك؅فوɲي (

وʈرفق بالطلب ɠافة المسȘندات الۘܣ تؤʈد انھ لʋس الܨݵص او الكيان المدرج الوثيقة الܨݵصية و/او شɺادة الȘܦݨيل، واي وثائق تثȎت 
 ؈ف عمد باليات التجميد او تداب؈ف اݍݰظر.ملكية الممتلɢات الۘܣ تأثرت عن غ
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  الفصل الخامس
   

الالتزامات في حال حذف الاسم المدرج من قائمة الأمم المتحدة او قائمة الادراج القسم الأول: 

  .الوطنية

 الية تقديم طلبات حذف الاسم المدرج عڴʄ قائمة ݍݨنة عقوȋات تاȊعة للأمم المتحدة.
  

 .الية تقديم طلبات حذف الاسم المدرج عڴʄ قائمة الادراج الوطنية

  .صرف النفقات الأساسية او الاستثنائية القسم الثاني:

 تقديم طلبات صرف النفقات الأساسية او الاستȞنائية للܨݵص او الكيان المدرج عڴʄ قائمة الأمم المتحدة.
  

  ص او الكيان المدرج عڴʄ القائمة الوطنيةطلبات صرف النفقات الأساسية او الاستȞنائية للܨݵ
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  القسم الأول: الال؅قامات ࡩʏ حال حذف الاسم المدرج من قائمة الأمم المتحدة او قائمة الادراج الوطنية. 
كيان آخر القيام . عڴʄ المؤسسات المالية والأعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة والسلطات اݝݵتصة والمنظمة غ؈ف الɺادفة للرȋح وأي ܧݵص أو 

 بالإجراءات الاتية:

ساعات من ɲشر التعديل باݍݰذف من قائمة الأمم  8رفع التجميد عن ɠافة الأموال أو الأصول الأخرى اݝݨمدة، وذلك ࢭʏ غضون   .أ
 المتحدة أو قائمة الإدراج الوطنية عڴʄ الموقع الالك؅فوɲي لݏݨنة.

الأخرى اݝݨمدة العائدة للفرد او الكيان المدرج، رفع التجميد بحدود المبالغ  ࢭʏ حالة رفع التجميد عن جزء من الأموال او الاصول   .ب
اݝݰددة من قبل الݏݨنة واخطار الݏݨنة بذلك بحيث يتضمن الاخطار الإجراءات المتخذة واسم الܨݵص المستلم للأموال او الأصول 

 الأخرى الۘܣ تم رفع التجميد عٔڈا.
يد وارسال اخطار بذلك اڲʄ الݏݨنة، وذلك عند تلقي المؤسسات المالية والاعمال والمɺن غ؈ف المالية اتخاذ الإجراءات اللازمة لرفع التجم  .ج

اݝݰددة والسلطات اݝݵتصة والمنظمة غ؈ف الɺادفة للرȋح واي ܧݵص او كيان اخر طلب من الݏݨنة برفع التجميد عن الأموال او 
 ب؈ن أسماء الأܧݵاص او الكيانات وأسماء افراد او كيانات مدرجة. الأصول الأخرى الۘܣ تم تجميدɸا بناءً عڴʄ وجود Ȗشابھ 

ࢭʏ حال توفرت معلومات لدٱڈا عن وفاة فرد مدرج او ان أي من الكيانات المدرجة لم ʇعد لɺا وجود او ɲشاط فعڴʏ وقد سبق وتم تجميد    .د
رفع التجميد عن أي من الأموال او الأصول الأخرى للفرد الأموال والأصول الأخرى لأي مٔڈا، يتع؈ن علٕڈا اعلام الݏݨنة بذلك وعلٕڈا عدم 

 او الكيان الا بناءً عڴʄ قرار صادر من الݏݨنة.
ࢭʏ حال اݍݰصول عڴʄ أي معلومات إضافية عن الفرد او الكيان المدرج والمتعلقة عڴʄ سȎيل المثال بتحديد الɺوʈة، اخطار الݏݨنة ٭ڈذه    .ه

 المعلومات فوراً.

) اعلاه وذلك بإرسال برʈد الك؅فوɲي عڴʄ 1أيام من اتخاذ أي اجراء منصوص عليھ ࢭʏ الفقرة ( 3لݏݨنة ࢭʏ غضون . تقديم إخطار خطي 2

)Sanction@pgp.p.( 

  الية تقديم طلبات حذف الاسم المدرج عڴʄ قائمة ݍݨنة عقوȋات تاȊعة للأمم المتحدة.
  المدرجة عڴʄ قوائم الأمم المتحدة تقديم طلب لإزالة الادراج وذلك ࢭʏ اݍݰالات الاتية: يمكن للأܧݵاص والكيانات

 قائمة الأمم المتحدة ʄيفاء الأܧݵاص او الكيانات معاي؈ف الادراج عڴȘحالة عدم اس 

 للإقامة أو للعمل لديھ مقراً يحمل اݍݨɴسية الفلسطيɴية أو يقيم ࢭʏ دولة فلسط؈ن أو  يجوز لأي ܧݵص أو كيان مدرج من قبل ݍݨان العقوȋات

ʏطلباً ݍݰذف اسمھ المدرج وذلك باتباع احدى الطرق الاتية: يقدّم أن دولة فلسط؈ن، ࢭ  

أو إڲʄ مɴسق الأمم المتحدة المعۚܣ بحذف الأسماء المدرجة، وذلك من خلال Ȗعبئة النموذج المɴشور  . ارسال طلب مباشرةً إڲʄ مكتب أم؈ن المظالم1

 مع ضرورة ارفاق المسȘندات والمعلومات المؤʈدة للطلب. )1يحمل الرقم (والذي عڴʄ موقع الݏݨنة 

  

ۚܣ بحذف . ارسال طلب بذلك اڲʄ الݏݨنة والۘܣ بدورɸا تقوم برفع الامر اڲʄ مجلس الأمن أو ݍݨنة العقوȋات ذات الصلة أو مɴسق الأمم المتحدة المع2

) وارسالھ ع؄ف ال؄فيد الالك؅فوɲي لݏݨنة 1ذج المتاح عڴʄ موقع الݏݨنة والذي يحمل الرقم (الأسماء المدرجة ع؄ف وزارة اݍݵارجية وذلك عڴʄ النمو 

  مع ضرورة ارفاق المسȘندات والمعلومات المؤʈدة للطلب. )،Sanction@pgp.pتنفيذ قرارات مجلس الامن (
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  الأمم المتحدة اڲʄ المعلومات الاتية:يجب ان ʇش؈ف طلب رفع الأسماء من قائمة 

  أ. معلومات حول تحديد ɸوʈة مقدم الطلب.

 الاسم الɢامل، بما ࢭʏ ذلك الأسماء الوسطى، واسم الاب واسم اݍݨد وكذلك أي أسماء أخرى او أسماء مستعارة. -

 تارʈخ ومɢان الميلاد -
-  .ʏشاطھ اݍݰاڲɲ ،نتھɺم 
 عنوانھ بالتفصيل. -
 وأية معلومات أخرى ذات صلة. رقم قرار الادراج وتارʈخھ ووصف تفصيڴʏ لسȎب طلب الغاء قرار الادراج   -

الفقرة معاي؈ف الادراج الواردة ࢭʏ  بالاسȘناد اڲʄࢭʏ ان الܨݵص/ الكيان لم ʇعد ʇستوࢭʏ معاي؈ف الادراج  سȎب طلب الغاء قرار الادراج ب. توضيح

  مع الإشارة اڲʄ أي وثائق داعمة باݍݵصوص.المرسوم، ) من 7) من المادة (1(

 قائمة الأمم المتحدة حالة ʄوفاة الܨݵص المدرج عڴ  

جة، تقدم الݏݨنة عن طرʈق وزارة اݍݵارجية إڲʄ مجلس الأمن، أو ݍݨنة العقوȋات ذات الصلة أو مɴسق الأمم المتحدة المعۚܣ بحذف الأسماء المدر 

 ʄجوز أن تقدم طلباً مماثلاً مع الوثائق ذات الصلة عن طلباً ݍݰذف أسماء المتوفّ؈ن المدرج؈ن عڴʈالقائمة، مع تقديم الوثائق ذات الصلة، و

ورثة أو الكيانات الۘܣ لم ʇعد لɺا وجود أو ɲشاط فعڴʏ، وقبل تقديم أي طلب مماثل، عڴʄ الݏݨنة اتخاذ التداب؈ف المناسبة للتأكد من أن أي من ال

خرى الۘܣ س؈ففع تجميدɸا نȘيجةً ݍݰذف الاسم المدرج، ɸم غ؈ف مدرجون ولا ʇستوفون شروط الإدراج وʈتم المستفيدين من الأموال أو الأصول الا 

ݍݰذف  باً ارفاق شɺادة الوفاة او أي وثيقة رسمية تؤكد الوفاة، يجوز لأي من ورثة المتوࢭʏ او المستفيدين من الأموال او الأصول الأخرى تقديم طل

وارسالھ ع؄ف ال؄فيد الالك؅فوɲي  المɴشور عڴʄ موقع الݏݨنة ،)2قم (القائمة وذلك بمڴʏء النموذج ر عڴʄ المدرج؈ن أسماء المتوفّ؈ن

)Sanction@pgp.p،(  ادة الوفاةمع ضرورةɺاو أي وثيقة رسمية تؤكد الوفاة. مع ارفاق ش  

  الية تقديم طلبات حذف الاسم المدرج عڴʄ قائمة الادراج الوطنية
 ستوفٕڈاʇ عدʇ يفاء معاي؈ف الادراج او لمȘحالة عدم اس  

 ملاحظة:   
 .ينطبق طلب حذف الاسم المدرج عڴʄ الكيان الذي لم ʇعد موجوداً
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مباشرةً إڲʄ الݏݨنة طلباً ݍݰذف اسمھ المدرج وذلك من خلال ارسال طلب  يقدّم يجوز لأي ܧݵص أو كيان مدرج عڴʄ قائمة الادراج الوطنية أن

مع ضرورة ارفاق المسȘندات  )،Sanction@pgp.p(وارسالھ ع؄ف ال؄فيد الالك؅فوɲي  ) المɴشور عڴʄ موقع الݏݨنة3من خلال Ȗعبئة النموذج رقم (

  والمعلومات المؤʈدة للطلب. 

  الوطنية المعلومات الاتية:وʈتضمن طلب رفع الأسماء من قائمة الادراج 

  أ. معلومات حول تحديد ɸوʈة مقدم الطلب.

 الاسم الɢامل، بما ࢭʏ ذلك الأسماء الوسطى، واسم الاب واسم اݍݨد وكذلك أي أسماء أخرى او أسماء مستعارة. -
 تارʈخ ومɢان الميلاد. -
-  .ʏشاطھ اݍݰاڲɲ ،نتھɺم 
 عنوانھ بالتفصيل. -
  وأية معلومات أخرى ذات صلة. صيڴʏ لسȎب طلب الغاء قرار الادراج رقم قرار الادراج وتارʈخھ ووصف تف  -

) من المادة 1الفقرة ( معاي؈ف الادراج الواردة ࢭʏ بالاسȘناد اڲʄب. توضيح الأسباب ࢭʏ ان الܨݵص/ الكيان الذي لم ʇعد ʇستوࢭʏ معاي؈ف الادراج 

  المرسوم، مع الإشارة اڲʄ أي وثائق داعمة باݍݵصوص.) من 10(

 القائمة الوطنية حالة وف ʄاة الܨݵص المدرج عڴ 

عڴʄ القائمة وذلك بمڴʏء النموذج  المدرج؈ن ݍݰذف أسماء المتوفّ؈ن لأي من ورثة المتوࢭʏ او المستفيدين من الأموال او الأصول الأخرى تقديم طلباً 

 ʇعد الۘܣ لم مماثلاً مع الوثائق ذات الصلة عن الكياناتمع ارفاق شɺادة الوفاة او أي وثيقة رسمية تؤكد الوفاة، وʈجوز أن تقدّم طلباً  ،)4قم (ر

الأموال أو  من المستفيدين أو الورثة من أي أن من فعڴʏ، وقبل تقديم أي طلب مماثل، وتتخذ الݏݨنة التداب؈ف المناسبة للتأكد وجود أو ɲشاط لɺا

  الۘܣ س؈ففع تجميدɸا نȘيجةً ݍݰذف الاسم المدرج، ɸم غ؈ف مدرجون ولا ʇستوفون شروط الإدراج. الأصول الاخرى 

 

  

  

  

  

 ملاحظة:   
 .موجوداًينطبق طلب حذف الاسم المدرج عڴʄ الكيان الذي لم ʇعد 
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  . القسم الثاɲي: صرف النفقات الأساسية او الاستȞنائية.

تقديم طلبات صرف النفقات الأساسية او الاستȞنائية للܨݵص او الكيان المدرج عڴʄ قائمة الأمم 
  المتحدة.

السماح يجوز لݏّݨنة السماح بالنفاذ إڲɠ ʄامل الأموال أو الأصول الأخرى اݝݨمّدة أو جزءٍ مٔڈا Ȋعد إبلاغ ݍݨنة العقوȋات ذات الصلة بɴيّْڈا 
  بالنفاذ إڲʄ تلك الأموال أو الأصول الأخرى وذلك ࢭʏ اݍݰالات الاتية:

أيام عمل من تارʈخ الإبلاغ بالɴسبة للنفقات الأساسية،  3الصلة خلال عدم وجود أي قرار بالرفض من ݍݨنة العقوȋات ذات ) 1(
:ʏشمل ما يڴȖ والۘܣ 

  ن العقاري والضرائب واقساط التأم؈ن والرسومɸدل الايجار والرȋة والعلاج الطۗܣ وʈالمبالغ الۘܣ تدفع مقابل المواد الغذائية والأدو
 الدراسية والرسوم القضائية ورسوم اݍݵدمات العامة.

 نائية ضمن اݍݰدود اȞا من النفقات الاستɸعاب، وغ؈فȖنية او سداد نفقات تتعلق بتقديم اݍݵدمات القانونية او الاɺلرسوم الم
 المعقولة او رسوم اݍݵدمات المتعلقة بحفظ او إدارة الأموال اݝݨمدة والمستحقة لصاݍݳ اݍݨɺة المؤتمنة أو القائمة أو الۘܣ تتوڲʄ إدارة

 . صول الأخرى وفق الȘشرʉعات النافذة ࢭʏ دولة فلسط؈نتلك الأموال أو الأ 
 .)  الموافقة من قبل ݍݨنة العقوȋات ذات الصلة بالɴسبة للنفقات الاستȞنائية2(

 
  الإجراءات:

اسم الطالب او  ) حيث تقوم الݏݨنة بإرسال الطلب اڲʄ ݍݨنة العقوȋات لأخذ الموافقة والذي يتضمن5.  يتم Ȗعبئة النموذج رقم (1

الكيان وعنوانھ ورقم ɸوʈتھ والɺاتف ومقدار المبلغ موضوع طلب الاعفاء وʈتم ارسالھ مباشرة ع؄ف ال؄فيد 

  ) من طرف المعۚܣ بالأمر او من ينوب عنھ بموجب توكيل رس׿ܣ.Sanction@pgp.pالالك؅فوɲي(

قدّمة، بما ࢭʏ ذلك الأسباب الداعية لɺا والمسȘندات المرتبطة بالنفقات ذات الصلة والمبلغ الإجماڲʏ الذي . تدرس الݏݨنة الطلبات الم2

يجوز لɺا السماح بالنفاذ إڲɠ ʄامل الأموال أو الأصول يُطلب النفاذ إليھ، وࢭʏ حال قررت الݏݨنة أن تقبل الطلب كما ɸو أو Ȋعد Ȗعديلھ، 

Ȋ الأخرى اݝݨمّدة أو جزءٍ مٔڈا ʏتلك الأموال أو الأصول الأخرى وذلك ࢭ ʄيّْڈا السماح بالنفاذ إڲɴات ذات الصلة بȋعد إبلاغ ݍݨنة العقو

  اݍݰالات الاتية:

  . أيام عمل من تارʈخ الإبلاغ بالɴسبة للنفقات الأساسية 3(أ) عدم وجود أي قرار بالرفض من ݍݨنة العقوȋات ذات الصلة خلال 
  العقوȋات ذات الصلة بالɴسبة للنفقات الاستȞنائية الۘܣ لم تذكر ࢭʏ الفقرة (أ).(ب) الموافقة من قبل ݍݨنة 

. ࢭʏ حال قررت الݏݨنة أن ترفض الطلب يɴبڧʏ أن Ȗعلم الܨݵص أو الكيان المدرج أو ممثل أو مفوض عن ɸذا الܨݵص أو الكيان، 3
 . ) أيام عمل، مع ذكر أسباب الرفض5بقرارɸا بموجب إخطار خطي خلال (

  يحق للܨݵص أو الكيان المدرج أو المتأثر بالإدراج أن يقدم طلبًا أو طعنًا إڲʄ اݝݰاكم الإدارʈة اݝݵتصة لمراجعة القرار المتخذ.. 4
  
  
  



  29 

  
  طلبات صرف النفقات الأساسية او الاستȞنائية للܨݵص او الكيان المدرج عڴʄ القائمة الوطنية

 الݏݨنة أو أيّ ممثّل أو مفوّض عن ɸذا الܨݵص أو الكيان، أن يقدم طلبا خطيًا إڲʄ أصولھ الأخرى أو  أموالھ تجميد تمّ  كيان أو ܧݵص لأي يجوز 

  للنفاذ إڲɠ ʄامل الأموال أو الأصول الأخرى أو جزءٍ مٔڈا، وذلك للأغراض الاتية: تصرʈح عڴʄ لݏݰصول 

 وذلك ،افراد عائلتھ، أو للܨݵص الاعتباري او الكيان المدرجالمعال؈ن منھ بما ʇشمل  أو للܨݵص الطبيڥʏ المدرج الأساسية النفقات Ȗسديد (أ) 

 المعقولة، وȖشمل النفقات الأساسية ما يڴʏ: اݍݰدود ضمن

  ن العقاري والضرائب واقساط التأم؈ن والرسومɸدل الايجار والرȋة والعلاج الطۗܣ وʈالمبالغ الۘܣ تدفع مقابل المواد الغذائية والأدو

 ورسوم اݍݵدمات العامة. الدراسية والرسوم القضائية

  نائية ضمن اݍݰدود المعقولةȞا من النفقات الاستɸعاب، وغ؈فȖنية او سداد نفقات تتعلق بتقديم اݍݵدمات القانونية او الاɺالرسوم الم

 ʄة المؤتمنة أو القائمة أو الۘܣ تتوڲɺإدارة تلك الأموال او رسوم اݍݵدمات المتعلقة بحفظ او إدارة الأموال اݝݨمدة والمستحقة لصاݍݳ اݍݨ

 . أو الأصول الأخرى وفق الȘشرʉعات النافذة ࢭʏ دولة فلسط؈ن

 لم تذكر ࢭʏ الفقرة (أ). Ȗسديد أي نفقات استȞنائية (ب) . 
  

  الاجراءات
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قم ɸوʈتھ والɺاتف ) بما يتضمن اسم الطالب او الكيان وعنوانھ ور 5. يتم Ȗعبئة النموذج المɴشور عڴʄ موقع الݏݨنة باݍݵصوص والذي يحمل الرقم (1

) من طرف المعۚܣ بالأمر او من ينوب عنھ بموجب Sanction@pgp.pومقدار المبلغ موضوع طلب الاعفاء وʈتم ارسالھ مباشرة ع؄ف ال؄فيد الالك؅فوɲي (

 .توكيل رس׿ܣ

الداعية لɺا والمسȘندات المرتبطة بالنفقات ذات الصلة والمبلغ الإجماڲʏ الذي يُطلب النفاذ إليھ، . تدرس الݏݨنة الطلبات المقدّمة بما ࢭʏ ذلك الأسباب 2

  وʈجوز لɺا أن Ȗسمح بالنفاذ إڲɠ ʄامل الأموال أو الأصول الأخرى اݝݨمّدة أو جزءٍ مٔڈا أو أن تفرض قواعد و୒جراءات محددة لɺذا لنفاذ.

3ɴحال قررت الݏݨنة أن ترفض الطلب ي ʏا بموجب . ࢭɸذا الܨݵص أو الكيان، بقرارɸ علم الܨݵص أو الكيان المدرج أو ممثل أو مفوض عنȖ أن ʏبڧ

  ) أيام عمل، مع ذكر أسباب الرفض. 5إخطار خطي خلال (

 المتخذ.يحق للܨݵص أو الكيان المدرج أو المتأثر بالإدراج أن يقدم طلبًا أو طعنًا إڲʄ اݝݰاكم الإدارʈة اݝݵتصة لمراجعة القرار . 4
  

  
  
  
  
  
  
 
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

يقدم الشخص 
المعني الطلب 
للجنة تنفيذ 

قرارات مجلس

تراجع اللجنة 
الطلب

تخطر اللجنة مقدم 
الطلب بالقرار
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  الفصل السادس
 مؤشرات الاشȘباه والانماط اݝݰتملة ݝݵاطر تموʈل انȘشار الȘسݏݳ 

  الأساليب المستخدمة ࢭʏ تموʈل انȘشار الȘسݏݳ
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 مؤشرات الاشȘباه والانماط اݝݰتملة ݝݵاطر تموʈل انȘشار الȘسݏݳ  
من المؤشرات ادناه (او أي مؤشرات أخرى تصدر عن الݏݨنة) اڲʄ عدم تفس؈ف أعمال العميل Ȋشɢل منطقي وȋما  قد ʇش؈ف وجود مؤشر واحد أو أك؆ف

ʇستدڤʏ إڲʄ طلب معلومات إضافية لتوضيح المعاملة، أو قد يؤدي إڲʄ مزʈد من التحقيق، يتعارض مع ملف العميل وطبيعة اعمالھ، الامر الذي 

  ؤشرات يجب أن تɢون دائماً يتم تطبيقɺا ضمن سياق أوسع وأك؆ف خطورة، ومن ضمن ɸذه المؤشرات ما يڴʏ:ولكن لʋس بالضرورة الاشȘباه، وأن الم

  ) العميل1

 .ية خاصة للدول مرتفعة اݝݵاطرȋتوف؈ف او توصيل او بيع او شراء سلع ثنائية الاستخدام او سلع اس؅فاتيجية او حر ʏشارك العميل ࢭʇ 

 شابھ بيانات العميل طالب المعامȖ مɺقوائم اݍݨزاءات او معروف عٔڈم بارتباط ʏا، مع بيانات فرد او كيان مدرج ࢭɺلة او بيانات العميل المتلقي ل
 بأɲشطة التموʈل.

 .فتح حسابھ قيد الانتظار ʄالرغم من ان طلب الموافقة عڴ ʄعڴ (نديȘاعتماد مس) قيام عميل جديد بطلب اصدار خطاب ضمان 

 ة او بحثية مʈيئة عسكرɸ سݏݳ.العميلȘشار الȘرتبطة بدائرة اختصاص ذات مخاطر عالية تتعلق بان 

 .شارȘشأن الانȊ بلد يث؈ف القلق ʏإشراك جامعة ࢭ 

 .شاط العميل المتلقي للمعاملة مع بياناتھ الوظيفيةɲ شاط العميل مع بياناتھ الوظيفية او عدم اتفاقɲ عدم اتفاق 
 عتادة.قد لا تتفق المعاملة مع قدرات العميل وȖعاملاتھ الم -
 قد لا تتفق المعاملة مع طبيعة عمل العميل. -

 تقديم معلومات إضاف ʏاملة، او عدم التعاون ࢭɠ شأن المعاملة، او تقديم معلومات غ؈فȊ ية قيام العميل بتقديم معلومات مّڈمة او غ؈ف دقيقة
 عند الطلب.

  يل المثالȎس ʄل معقدة لإخفاء الأطراف الأخرى عڴɠياɺة ووسطاء وسماسرة.استخدام العميل لɺات واجɠستخدم شرʇ 

 .ات مراقبة الصادراتɠون عنوان العميل او الطرف المتلقي عنواناً مشا٭ڈاً لاحد الافراد او الكيانات المدرجة، او لديھ ܥݨل من انْڈاɢي 

 و / أو التعامل م ،(سيةɴيل المثال مواطن مزدوج اݍݨȎس ʄعڴ) شارȘاݍݵلفية إشراك ܧݵص مرتبط بدولة تث؈ف قلق الان ʄع معدات معقدة يفتقر إڲ
 الفنية لɺا.

 ا العادية؛ɺة صغ؈فة أو سمسرة أو وسيط، وغالباً ما تقوم بأعمال لا تتماءۜܢ مع أعمالʈإشراك شركة تجار 

 .ل الأموالʈعمل كعمل لتحوʇ أنھ ʄش؈ف معاملاتھ إڲȖ ،شاط تجاريɲ علن أنھ
ُ
 إشراك عميل أو طرف مقابل، أ

  

  ) أɲشطة العميل2

 انت مرخصة او غ؈ف مرخصة. تتعلقɠ ة سواءʈسݏݳ او سلع عسكرȘشار الȘسلع ثنائية الاستخدام او سلع حساسة تتعلق بانȊ 

 .سݏݳȘشار الȘأي دولة ذات مخاطر متعلقة بان ʏشمل فرداً او كياناً ࢭȖ 

  .بادل السلع للْڈرب من التدقيقȘات القائمة بɠالشر ʏعكس المعاملة رابطاً ب؈ن ممثڴȖ 
 لشركت؈ن ࢭʏ مديرٱڈا ومالكٕڈا.قد Ȗش؅فك ا -
 قد Ȗش؅فك الشركت؈ن ࢭʏ العناوʈن المصرح عٔڈا او ان يɢون عنوان ممثل الشركة (السكۚܣ) ɸو ذاتھ عنوان الشركة (العنوان الإداري). -
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مɢافحة انȘشار الȘسݏݳ ࢭʏ لاكȘشاف ذلك يجب عڴʄ المؤسسات المالية والاعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة الرجوع اڲʄ قوائم العقوȋات اݍݵاصة ب

ʄ تلك جميع المعاملات ذات الصلة، وذلك للتعرف عڴʄ ما إذا ɠان يوجد Ȗشابھ ࢭʏ البيانات المذɠورة بالمعاملة وȋيانات أحد الأطراف المدرجة عڴ

 القوائم.

 :مية محتملةɸات وɠتتضمن المعاملة شر 
 قد يɢون للشركة راس مال ضȁيل مقارنة بݲݨم المعاملة. -
 معاملات الشركة اڲʄ أي مؤشرات أخرى ذات الصلة بالشرɠات الوɸمية. قد Ȗش؈ف -

  سداد المبالغ المالية ذات الصلة معقدة او غ؈ف مباشرة بدونȊ لات اݍݵاصةʈون عملية التحوɢخط س؈ف الܨݰنة معقد بدون وجود م؄فر، او ان ت 
 وجود م؄فر.

 .لات ال؄فقيةʈوجود نمط غ؈ف م؄فر من التحو 

 ل الأموال.قد تتضمن المعاملʈعملية تحو ʏࢭ ȃغي؈ف مفاڊȖ ة 

 .غ؈ف العادة، او تتضمن استخدام غ؈ف معتاد للمنتجات المالية ʄون المعاملة المالية معقدة عڴɢقد ت 

  ندات أخرىȘن بخطاب الضمان الأسا؟ۜܣ او أي مسʈورɠا لأطراف غ؈ف مذɺلʈاݍݰساب لسداد مبالغ مالية او تحو ʄعليمات او معاملات عڴȖ وجود
 لقة بالمعاملة.متع

 شمل ܧݰن السلع بما لا يتفق مع أنماط التجارة اݍݨغرافية العادية، أي عندما لا يقوم البلد المعۚܣ عادة بتصدير او است؈فاد أنواع السȖ لع
 المعينة، او إذا ɠانت السفينة مدرجة ࢭʏ قوائم العقوȋات الصادرة من الأمم المتحدة.

 ات او افراد مɠسلع من قبل شرȊ ي المعلن.يرتبطǿن بلد غ؈ف بلد المستخدم الٔڈا 

 ة الٔڈائية وما إɺن والوجʈات والعناوɠة والتدفقات المالية، مثل الأسماء والشرʈندات التجارȘالمس ʏالمعلومات الواردة ࢭ ʏذلك.التناقضات ࢭ ʄڲ 

 ɸأعضاء مجلس الإدارة/ المفوض؈ن بالتوقيع، والۘܣ لا يتم تفس؈ف ʏغي؈فات مفاجئة/ متكررة ࢭȖ إخفاء الروابط مع الافراد ʄا جيداً او ٮڈدف اڲ
 المرتبط؈ن بالبلدان/ الأɲشطة اݍݵاضعة للعقوȋات.

  

  ) مؤشرات الاشȘباه المتعلقة بالدول. 3

  اʈورɠ عت؄فȖ سݏݳ، (حيثȘشار الȘل انʈشطة تموɲا بأɺالشمالية تتضمن المعاملات افراد او كيانات متواجدين بدولة من الدول المعروف عٔڈا ارتباط
د و୒يران دول عالية اݝݵاطر فيما يتعلق بتموʈل انȘشار الȘسݏݳ، وȋالرغم من ذلك قد تتضمن المعاملات دول أخرى او قد تحتوي عڴʄ مɢونات ق

  يتم استخدامɺا ࢭʏ تموʈل انȘشار الȘسݏݳ).

  ن غ؈ف مالية محددةɺات او افراد او مؤسسات مالية او اعمال ومɠافحة غسل الأموال تتضمن المعاملات شرɢمجال م ʏمعروف عٔڈا بوجود قصور ࢭ
  وتموʈل الإرɸاب، او وجود قصور فيما يتعلق بالرقابة عڴʄ الصادرات او قصور ࢭʏ تطبيقɺا لقوان؈ن الرقابة عڴʄ الصادرات.

 .ةʈون الدول المتلقية للمعاملات منتجة للسلع ثنائية الاستخدام او السلع العسكرɢان ت 

 سݏݳ.ان تتضمن المعامȘشار الȘل انʈتمو ʏساعد ࢭȖ اعادة توجيھ المعاملات لدول ʄعمل عڴȖ ية معروف عٔڈا اٰڈاȎلات افراد او كيانات بدول اجن 

 .الدول المعروفة بضعف قوانئڈا المتعلقة بمراقبة الصادرات والواردات او ضعف تطبيق تلك القوان؈ن 
 

  ) مؤشرات الاشȘباه المتعلقة بالمسȘندات التجارʈة4
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 ذا التضارب مݏݰوظ.اɸ ونɢلفة عملية الܨݰن وان يɢندات المرفقة اقل من تȘون قيمة الܨݰن، وفقاً للمسɢن ي 

 ن والوجʈات والعناوɠ؈ن التدفقات المالية مثل الأسماء والشرȋة المرفقة وʈندات التجارȘة.وجود تضارب بالمعلومات المالية المتوفرة بالمسɺ 

 ندات والسلع اݍݰقيقية.قد يتضمن ذلك اختلاف ب؈ن السلع اȘنة بالمسʋلمب 

 .ندات الܨݰن ووصف السلع المب؈ن بالفوات؈فȘقد يتضمن ذلك اختلاف ب؈ن وصف السلع المب؈ن بمس 

 .قد تتضمن المعاملة أطراف ثالثة غ؈ف م؄فرة  

 .ة المتلقية للمعاملة شركة ܧݰن أخرىɺون اݍݨɢان ت 

 ) مؤشرات الاشȘباه المتعلقة بالܨݰنة 5

  ة ٰڈائية للمنتج.يتم إدراجɺوجɠ شركة ܧݰن  

  .ي المعلنǿية بخلاف بلد المستخدم الٔڈاȎات أو الأܧݵاص من دول أجنɠع من قبل الشرǿيتم تقديم طلب البضا 

 .لفة الܨݰنɢانت أقل من قيمْڈا مقابل تɠ من الواܷݳ أن القيمة المعلنة للܨݰنة 

  ع غ؈ف المتوافقة مع المستوى التǿشمل المعاملة ܧݰن البضاȖ يع أشباهɴيل المثال يتم ܧݰن معدات تصȎس ʄقۚܣ للبلد الۘܣ يتم ܧݰٔڈا إلٕڈا، عڴ
 الموصلات إڲʄ دولة لا توجد ٭ڈا صناعة إلك؅فونية.

  .مسار الܨݰن الدائري (إذا وجد)، او المسار الملتوي للمعاملات المالية 

  س ʄع غ؈ف المتوافق مع أنماط التجارة اݍݨغرافية العادية، عڴǿل تقوم الدولة المعنية عادة بتصدير أو است؈فاد السلعة ܧݰن البضاɸ يل المثالȎ
 المعنية.

 .فة او احتياليةʈمز (يل المثال المتعلقة بالܨݰن او اݍݨمارك او الدفعȎس ʄعڴ) ندات او الاقرارات الأخرىȘالمس ʄالدليل عڴ  

  ) مؤشرات الاشȘباه المتعلقة بمعاملة تموʈل التجارة 6

 ) ان متاحاً) ع؄ف دولة ذات قوان؈ن ضعيفة لمراقبة الصادرات أو إنفاذ ضعيف لقوان؈ن مراقبة الصادرات. تضم؈ن مسار الܨݰنɠ إذا 

   .ندات المالية غ؈ف محدد أو غ؈ف ضار أو مضللȘالتجارة أو المس ʏع ࢭǿوصف البضا 
  

  الأساليب المستخدمة ࡩʏ تموʈل انȘشار الȘسݏݳ
مرتفعة اݝݵاطر أساليب متنوعة لتجنب اكȘشاف اɲشطْڈم، حيث يݏݨأ ممولو انȘشار الȘسݏݳ اڲʇ ʄستخدم ممولو انȘشار الȘسݏݳ ࢭʏ الدول 

ن إجراءات التحايل عڴʄ العقوȋات المالية المفروضة علٕڈم وللوصول اڲʄ النظام الماڲʏ، حيث يدرك ممولو انȘشار الȘسݏݳ ࢭʏ الدول مرتفعة اݝݵاطر ا
سسات المالية والاعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة سȘساɸم ࢭʏ كشف وتجميد المعاملات الۘܣ تتضمن العناية الواجبة المستخدمة من قبل المؤ 

أسما٬ڈم اݍݰقيقية، ولتفادي ذلك ʇستخدم ɸؤلاء أساليب متنوعة لتجنب كشف امرɸم والتمكن من الوصول اڲʄ النظام الماڲʏ العالمي وزʈادة 
لمؤسسات المالية والاعمال والمɺن غ؈ف المالية فɺم الأساليب الۘܣ ʇستخدمɺا مموڲʏ انȘشار الȘسݏݳ فرصة إتمام اɲشطْڈم بنجاح، ولɺذا يجب عڴʄ ا

  :وفيما يڴʏ امثلة لɺذه الأساليب
  .التخفي كمقيم؈ن ࢭʏ دول أخرى  .1

تɢون غالباً دولة مجاورة  يقوم ممولو انȘشار الȘسݏݳ ٭ڈيɢلة المعاملات واعمال الشرɠات لتبدو اٰڈا اعمال مشروعة ࢭʏ دولة منخفضة اݝݵاطر
  .للدولة اݍݵاضعة للعقوȋات

  .استخدام الشرɠات الوɸمية وشرɠات الواجɺة والشرɠات ذات الملكية المعقدة .2
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يقوم ممولو انȘشار الȘسݏݳ باستخدام الشرɠات الوɸمية وشرɠات الواجɺة، وعڴʄ وجھ اݍݵصوص تلك الۘܣ تم تأسʋسɺا ࢭʏ دول ذات أنظمة 
  .الشرɠات، وذلك لإخفاء ɸوʈْڈا، وقد ʇستخدموا ايضاً الشرɠات ذات الɺيɢلية المعقدة لإخفاء الملكيةضعيفة ࢭʏ اɲشاء 

  .التعامل من خلال المؤسسات المالية الأجنȎية .3
ة او علاقات تم الكشف عن Ȋعض المؤسسات المالية الۘܣ تɴت׿ܣ اڲʄ دولة خاضعة للعقوȋات المالية المسْڈدفة بأٰڈا تمتلك حسابات مصرفية مراسل

  .مع مؤسسات مالية اجنȎية، وتجري البنوك المراسلة معاملات نيابة عن تلك الدولة، وتمكٔڈا م الوصول اڲʄ النظام الماڲʏ العالمي
علٕڈا  ان الأموال او الأصول الأخرى اݍݵاصة بالدول اݍݵاضعة للعقوȋات لا تحتاج اڲʄ العودة للبلاد كيف يتم استغلالɺا، بل من الأفضل الإبقاء

لية ࢭʏ اݍݰسابات المصرفية ࢭʏ اݍݵارج، وخاصة ࢭʏ الدول الۘܣ لʋس لɺا صلة واܷݰة بالدول اݍݵاضعة للعقوȋات، وذلك لأغراض Ȗسɺيل تجارٮڈا الدو 
  .من خلال تلك اݍݰسابات

  
  .استغلال العلاقات التجارʈة للدول اݝݨاورة وشبɢات الܨݰن للدول الأخرى  .4

ɢافحة انȘشار الȘسݏݳ، عڴʄ المؤسسات المالية والاعمال المɺن غ؈ف المالية اݝݰددة ان تأخذ Ȋع؈ن الاعتبار الأنماط لدى وضع التداب؈ف اللازمة لم
لدمار اݍݨغرافية للدول عالية اݝݵاطر وعلاقاٮڈا التجارʈة المشروعة مع الدول، والۘܣ غالباً ما يتم استغلالɺا لأغراض تموʈل انȘشار أسݏݰة ا

  .الشامل
Ȋعض الدول اݍݵاضعة للعقوȋات شبɢات تجارʈة واسعة مع الدول اݝݰيطة ٭ڈا، وتتمكن من الوصول اڲʄ النظام العالمي من خلال  حيث تمتلك

تلك القواعد، وȋالمثل يمكن ان تدخل الدل اݍݵاضعة للعقوȋات Ȋشɢل غ؈ف مباشر ࢭʏ النظام الماڲʏ العالمي من خلال مجموعة من الدول الۘܣ 
  .تجارʈةترȋطɺا ٭ڈا علاقات 
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  القسم الأول: جزاءات عدم الامتثال 
م عڴʄ جميع الأܧݵاص أو الكيانات وɠافة اݍݨɺات 2022) لسنة 39) من قرار بقانون مɢافحة غسل الأموال رقم (98) من المادة (4( اوجبت الفقرة

ناءً عڴʄ أن ينفذوا فورًا ودون تأخ؈ف التداب؈ف المقررة بموجب قرارات مجلس الأمن الدوڲʏ ذات الصلة، وأي Ȗعليمات أو تداب؈ف أو قرارات صادرة ب

  ) من ɸذه المادة، و؅ʈفتب عڴʄ عدم الامتثال ما يڴʏ:3م المنصوص عليھ ࢭʏ الفقرة (المرسو 

  عقوȋات إدارʈة
  م عڴʄ:2022) لسنة 39) من قرار بقانون مɢافحة غسل الأموال رقم (58) من المادة (1نصت الفقرة (

المشرفة عند الكشف عن أي إخلال ارتكبتھ دون الإخلال بأي تداب؈ف محددة منصوص علٕڈا ࢭʏ أي من القوان؈ن الأخرى، للسلطة   .1

Ȗعليمات المؤسسات المالية أو الأعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة أو المنظمات غ؈ف الɺادفة للرȋح لأحɢام ɸذا القرار بقانون أو أي أنظمة أو 

ݰة أدناه وفرض صادرة بموجبھ، أو بناءً عڴʄ الإحالات الواردة لɺا من الوحدة أو السلطات اݝݵتصة، اتخاذ ا لإجراءات أو التداب؈ف الموܷ

  عقوȋة أو أك؆ف من العقوȋات المنصوص علٕڈا ࢭɸ ʏذه المادة بحسب تقديرɸا ݍݨسامة الإخلال:

  التنȎيھ بالامتثال لتعليمات محددة.  أ.

ɺادفة للرȋح حول التداب؈ف الۘܣ تنفذɸا رفع تقارʈر دورʈة من قبل المؤسسات المالية والأعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة والمنظمات غ؈ف ال  ب.

  أو الامتثال للتعليمات اݝݰددة ࢭʏ التنȎيھ.

  الإنذارات اݍݵطية.  ج.

) ثلاثمائة ألف دينار أردɲي أو ما ʇعادلɺا بالعملة المتداولة 300000) ألف دينار أردɲي ولا تتجاوز (1000فرض غرامة لا تقل عن (  د.

  قانونًا، عن ɠل مخالفة.

كب اݝݵالفة من العمل ࢭʏ القطاعات الۘܣ تملك السلطات المشرفة سلطة الإشراف والرقابة علٕڈا، وذلك لمدة تحددɸا السلطة منع مرت  ه.

  المشرفة.

  اسȘبدال أو تقييد الصلاحيات الممنوحة للمديرʈن أو الرؤساء أو المالك؈ن المسيطرʈن، بما ࢭʏ ذلك Ȗعي؈ن مدير خاص.   و.

  تقييد مزاولة العمل أو المɺنة.إيقاف أو Ȗعليق أو   ز.

  إلغاء ال؅فخيص.  ح.

  ) من ɸذه المادة.1لأغراض إطلاع اݍݨمɺور، يجوز ɲشر المعلومات حول الإجراءات المتخذة بموجب الفقرة (  .2

ɸذا القرار  لا يحول اتخاذ أي إجراء أو فرض أي عقوȋة منصوص علٕڈا ࢭɸ ʏذه المادة دون المساءلة المدنية واݍݨزائية بموجب أحɢام  .3

  بقانون أو أي Ȗشرʉعات أخرى. 

تحتفظ السلطة المشرفة بالܦݨلات والإحصائيات المتعلقة بالعقوȋات الإدارʈة والتداب؈ف الۘܣ تفرضɺا بموجب أحɢام ɸذه المادة،   .4
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  وتزوʈد الوحدة ٭ڈا عند الطلب أو Ȋشɢل دوري.

  عقوȋات جزائية عڴʄ عدم الامتثال 
  م عڴʄ العقوȋات اݍݨزائية عڴʄ عدم الامتثال وفق الاȖي:2022) لسنة 39قرار بقانون مɢافحة غسل الأموال رقم ( ) من6و 5نصت الفقرت؈ن ( 

) من ɸذه المادة، ʇ4عاقب باݍݰȎس مدة لا تقل عن ثلاثة أشɺر ولا تزʈد عڴʄ ثلاث سنوات ɠل ܧݵص أو كيان يخالف عن عمد أحɢام الفقرة ( -

) من ɸذه المادة، وʉعاقب الܨݵص 4تتجاوز القيمة الإجمالية للأموال المتداولة ࢭʏ مخالفة أحɢام الفقرة ( وʈجوز للمحكمة أن تفرض غرامة لا

  ) من ɸذه المادة.4الاعتباري Ȋغرامة لا تتجاوز القيمة الإجمالية للأموال المتداولة ࢭʏ مخالفة أحɢام الفقرة (

) من ɸذه المادة أو يتواطأ فٕڈا أو يحرض علٕڈا بطرʈقة أخرى بذات العقوȋة ʇ )5عاقب ɠل من ʇشارك ࢭʏ اݍݨرʈمة المنصوص علٕڈا ࢭʏ الفقرة -
ʏالفاعل الأصڴ ʄالمفروضة عڴ.  

  القسم الثاɲي احɢام ختامية 

 الطعن ࢭʏ قرارات الݏݨنة 

قرار اتّخذتھ الݏݨنة وذلك من خلال  يحقّ للܨݵص أو الكيان المدُرَج أو المتأثّر بالإدراج أن يقدّم طلباً أو طعناً إڲʄ محكمة الإدارʈة لمراجعة أي
  الإجراءات المعمول ٭ڈا ࢭʏ اݝݰاكم الفلسطيɴية. 

  المراسلات 7.2.2
 الية اݝݰددةلغايات تطبيق ɸذا الدليل يتم تبادل المراسلات ب؈ن الݏݨنة و/أو السلطة المشرفة واݝݵتصة والمؤسسات المالية والاعمال والمɺن غ؈ف الم

واي ܧݵص او كيان اخر من خلال الرسائل الالك؅فونية عڴʄ عناوʈن ال؄فيد الالك؅فونية المعتمدة من قبل ɸذه  والمنظمات غ؈ف الɺادفة للرȋح
  اݍݨɺات عند الاش؅فاك، او عن طرʈق Ȗسليم ɸذه المراسلات لسكرتارʈة الݏݨنة وذلك حسب مقتغۜܢ اݍݰال.

  اخطار الݏݨنة باݝݵالفات
المشرفة وفقًا للقانون مسؤولة عن التحقق من امتثال المؤسسات المالية والأعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة والمنظمات Ȗعت؄ف السلطات  . 1

 غ؈ف الɺادفة للرȋح لأحɢام المرسوم وɸذه الارشادات.
اݝݰددة او المنظمة الغ؈ف ɸادفة للرȋح ࢭʏ حال توفرت معلومات لدى السلطة المشرفة أو المؤسسة المالية او أي من الاعمال والمɺن غ؈ف المالية  . 2

عن أي مخالفة لأحɢام ɸذه الارشادات اخطار الݏݨنة خطياً بذلك فوراً مع توضيح طبيعة اݝݵالفة وتحديد الܨݵص المسؤول عن ذلك 
 بالإضافة اڲʄ أي معلومات. 
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  الفصل السادس: المصادر والملاحق
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  ) 1ملحق رقم (
 والقرارات اللاحقة 1373، 1267الأمن الدوڲʏ رقم قرارات مجلس 

  1999( 1267قرار مجلس الأمن( 

) تجميد الأصول وحظر السفر وحظر تورʈد الأسݏݰة لأفراد وكيانات ومؤسسات ومجموعات دولية محددة ʇ1267 )1999سْڈدف القرار 

)، يتطلب القرار من الدول الأعضاء تجميد الأصول المملوكة 1267(ݍݨنة وممولٕڈا، وفقاً لݏݨنة عقوȋات القاعدة وطالبان التاȊعة للأمم المتحدة 

والمسيطر علٕڈا من قبل أɸداف محددة أو أܧݵاص يتصرفون نيابة عٔڈا أو بتوجيھ مٔڈم دون تأخ؈ف و୒شعار مسبق، تضمن الدول الأعضاء عدم 

 و من قبل أي ܧݵص داخل أراضٕڈا.توف؈ف أي أموال أو موارد مالية لمنفعة ɸؤلاء الأܧݵاص من قبل مواطنٕڈا أ

ʄاب عڴɸل الإرʈم تموʈالۘܣ تطالب الدول بتجر ʏجنب مع التوصية اݍݵامسة من توصيات مجموعة العمل الماڲ ʄذا القرار جنباً إڲɸ تمت قراءة 

نظمات الإرɸابية والأفراد أساس اتفاقية تموʈل الإرɸاب، وʈجب ألا تجرم تموʈل الأعمال الإرɸابية فحسب، بل يجب أيضًا تجرʈم تموʈل الم

 الإرɸابي؈ن حۘܢ ࢭʏ حالة عدم وجود ارتباط محدد عمل أو أعمال إرɸابية.

 1617و 1526و 1455و 1390و 1452و 1373و 1333لاحقاً تم Ȗعديل تفاصيل العقوȋات المذɠورة أعلاه من خلال قرارات مختلفة Ȗشمل 

) وتم تقسيم ݍݨنة اݍݨزاءات وقوائمɺا 2011( 1989) و2011( 1988المتحدة القرارʈن ، اتخذ مجلس الأمن التاȊع للأمم 2011، وࢭʏ عام 1735و

، تم 2015، وࢭʏ عام 1989؛ والقاعدة بواسطة ݍݨنة 1988اݍݵاصة بالأفراد والكيانات اݝݰددين إڲʄ قسم؈ن وɸما قائمة طالبان من قبل ݍݨنة 

 والكيانات الداعمة للدولة الإسلامية ࢭʏ العراق والشام (داعش). (ݍݨنة جزاءات القاعدة) لȘشمل الأفراد 1989توسيع قائمة عام 

 

  2001( 1373قرار مجلس الأمن رقم( 

، تتمتع ɠل دولة عضو بصلاحية تحديد ܧݵص أو كيان يرتكب أعمالاً إرɸابية أو يحاول ارتɢا٭ڈا أو ʇشارك فٕڈا أو ʇسɺل 1373بموجب القرار 

 ت التالية:ارتɢا٭ڈا وتل؅قم الدول باتخاذ الإجراءا

 .ابɸل الإرʈم تموʈتجر 

 ابيɸاب، أعمال إرɢة، أو التجميد دون تأخ؈ف الأموال والأصول المالية أو الموارد الاقتصادية الأخرى للأܧݵاص الذين يرتكبون، أو يحاولون ارت
الكيانات الۘܣ يملكɺا أو يتحكم فٕڈا ɸؤلاء الأܧݵاص Ȋشɢل مباشر أو غ؈ف مباشر، ولأܧݵاص وكيانات يتصرفون نيابة عن، أو توجٕڈات ɸؤلاء 
ر الأܧݵاص أو الكيانات، بما ࢭʏ ذلك الأموال أو الأصول المستمدة أو المتولدة من ممتلɢات مملوكة أو يتحكم فٕڈا Ȋشɢل مباشر أو غ؈ف مباش

 ɸؤلاء الأܧݵاص والأܧݵاص والكيانات المرتبطة 

 م من الأܧݵاص والكيانات داخل أراضٕڈا من إتاحة أي أموال أو خدمات ماليɸا أو غ؈فɸا من اݍݵدمات ذات الصلة لصاݍݳ منع رعاياɸة أو غ؈ف
ɢشȊ ابية، أو الكيانات المملوكة والمسيطر علٕڈاɸاب أعمال إرɢارت ʏيل أو المشاركة ࢭɺسȖ اب أوɢل الأܧݵاص الذين يرتكبون أو يحاولون ارت

 بتوجيھ منھ.مباشر أو غ؈ف مباشر من قبل ɸؤلاء الأܧݵاص والأܧݵاص والكيانات الۘܣ Ȗعمل نيابة عن ɸذا الܨݵص أو 

 

  اتȋات محددة بموجب نظام العقوȋ1373و 1267تداب؈ف عقو 
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(ݍݨنۘܣ عقوȋات طالبان والقاعدة / داعش)، يتطلب من جميع الدول الأعضاء  1267وفقًا لنظام العقوȋات التاȊع ݝݨلس الأمن الدوڲʏ رقم 

  اݝݰددة.تجميد الأصول وفرض حظر السفر وحظر تورʈد الأسݏݰة إڲʄ الأفراد والكيانات 

  

  

  

  

  

  

  )2ملحق رقم (
 .(ا الشماليةʈكور) ا الديموقراطية الشعبيةʈة كورʈورɺجم ʄنظام جزاءات الأمم المتحدة المفروضة عڴ  

 تتضمن اݍݨزاءات الصادرة عن الأمم المتحدة مɢوناً يرتكز عڴʄ قائمة سفن وأسماء افراد وكيانات أخرى Ȗسْڈدف المتورط؈ن ࢭʏ انȘشار أسݏݰة

الشامل او ࢭʏ تطوʈر الصوارʈخ البالʋسȘية، كما Ȗشمل اݍݨɺود المتعددة الأطراف المبذولة ࢭʏ إطار اݍݨزاءات أɲشطة محظورة او قيود عدة الدمار 

 لأعمال الاست؈فاد والتصدير عڴʄ النحو المذɠور ادناه

  

ع للأمم المتحدة للإشراف عڴʄ تداب؈ف اݍݨزاءات م الصادر عن مجلس الامن التا2006Ȋلسنة  1718ݍݨنة اݍݨزاءات المɴشأة بموجب القرار رقم 

 2087) و2009( 1874المفروضة عڴʄ جمɺورʈة ɠورʈا الديموقراطية (ɠورʈا الشمالية)، وتم إضافة مɺام أخرى اڲʄ الݏݨنة بموجب القرارات: 

  ).2017( 2397) و2017( 2375) و2017( 2371) و2016( 2321) و2016( 2270)، و2013( 2094) و2013(

  

معظمɺا يتعلق بالاحتياجات  -ووصفɺا، مش؈فين اڲʄ انھ يوجد إعفاءات محدودة 1718يمثل اݍݨدول ادناه التداب؈ف الۘܣ وضعْڈا ݍݨنة اݍݨزاءات 

وʈجب ان تدرك المؤسسات المالية والاعمال والمɺن غ؈ف المالية اݝݰددة ان Ȗسɺيل أي معاملة  -1718الإɲسانية وʈتطلب موافقة ݍݨنة اݍݨزاءات 

  تتعلق ٭ڈذه الأɲشطة اݝݰظورة يمكن ان ʇشɢل ࢭʏ حد ذاتھ انْڈاɠاً لݏݨزاءات.

  

  الوصف  التدب؈ف 

اݍݰظر المتعلق بالأسݏݰة 

 والأعتدة ذات الصلة

يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء منع تورʈد أو بيع أو نقل جميع الأسݏݰة وما يتصل ٭ڈا من مواد، بما ࡩʏ ذلك 

الأسݏݰة الصغ؈فة والأسݏݰة اݍݵفيفة وما يتصل ٭ڈا من مواد، إڲʄ جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية 

ال السفن أو الطائرات اݍݰاملة Ȋشɢل مباشر أو غ؈ف مباشر، ع؄ف إقليمɺا أو بواسطة مواطنٕڈا، أو باستعم
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لعلمɺا، وسواء ɠان مɴشأ تلك المواد ࡩʏ إقليمɺا أو خارجھ، وفرض حظر عڴʄ المعاملات المالية أو التدرʈب 

التقۚܣ أو اݍݵدمات أو المساعدة المتصلة بتصɴيع تلك الأسݏݰة أو صيانْڈا أو استخدامɺا، بما ࡩʏ ذلك 

شبھ العسكري أو  ɸم من المسؤول؈ن لأغراض التدرʈب العسكري أواستضافة المدرȋ؈ن أو المسȘشارʈن أو غ؈ف 

لأغراض التدرʈب المتصل بالشرطة، وفيما يتعلق Ȋܨݰن تلك الأصناف إڲʄ جمɺورʈة كورʈا الشعبية 

الديمقراطية أو مٔڈا، Ȋغرض الإصلاح والصيانة والتجديد والاختبار والتفكيك Ȋغرض الاستɴساخ 

 .والȘسوʈق

نقلھ، إذا قررت الدولة  عڴʄ تورʈد أي صنف أو بيعھ أو“ جامع”ل الأعضاء تطبيق بند يجب عڴʄ جميع الدو 

العضو أن ɸذا الصنف يمكن أن ʇسɺم بصورة مباشرة ࡩʏ تنمية جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية 

سݏݰة للقدرات الȘشغيلية لقواٮڈا المسݏݰة، أو الصادرات الۘܣ تدعم/Ȗعزّز القدرات الȘشغيلية للقوات الم

  .التاȊعة لدولة عضو أخرى خارج جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية

يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء منع تورʈد أو بيع أو نقل الأصناف المتعلقة بال؄فامج النووʈة ݍݨمɺورʈة كورʈا   عدم الانȘشار

وȋرامجɺا الأخرى المتعلقة بأسݏݰة الدمار الشامل إڲʄ  الشعبية الديمقراطية المتعلقة بالقذائف الȘسيارʈة

جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية Ȋشɢل مباشر أو غ؈ف مباشر، ع؄ف إقليمɺا أو بواسطة مواطنٕڈا، أو 

  باستعمال السفن أو الطائرات اݍݰاملة لعلمɺا، وسواء ɠان مɴشأ تلك الأصناف ࡩʏ إقليمɺا أو خارجھ

عن الاستخدام المزدوج لتطبيق التداب؈ف المذكورة “ جامع”لدول الأعضاء تنفيذ بند يجب كذلك عڴʄ جميع ا  

أعلاه عڴʄ أي صنف ترى الدولة أنھ يمكن أن ʇسɺم ࡩʏ ال؄فامج النووʈة ݍݨمɺورʈة كورʈا الشعبية 

لشامل، برامجɺا الأخرى المتعلقة بأسݏݰة الدمار ا الديمقراطية أو برامجɺا المتعلقة بالقذائف الȘسيارʈة أو

  .غ؈ف ذلك من الأɲشطة اݝݰظورة بموجب القرارات أو

يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء طرد دبلوماسي؈ن جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية وممثلٕڈا   شبɢات الانȘشار

اݍݰكومي؈ن وغ؈فɸم من مواطنٕڈا العامل؈ن بصفة حكومية أو بصفة مكتب تمثيڴʏ والرعايا الأجانب الذين 

باسم فرد و/أو كيان محدد أو بتوجيھ منھ، أو باسم فرد و/أو كيان ʇساعد عڴʄ الْڈرب من اݍݨزاءات ʇعملون 

  .عڴʄ انْڈاك أحɢام القرارات أو

يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء إغلاق مɢاتب تمثيل الأفراد والكيانات اݝݰددة أسماؤɸم، وأي أفراد   

أو تلك الكيانات اݝݰددة أسماؤɸم، وكذلك حظر مشاركة كيانات ممن يتصرف نيابةً عن ɸؤلاء الأفراد  أو

  .ɸؤلاء الأفراد والكيانات ࡩʏ المشارʉع المش؅فكة وغ؈فɸا من ال؅فتʋبات التجارʈة
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يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء تقليص عدد الموظف؈ن ࡩʏ البعثات الدبلوماسية والمɢاتب القنصلية   

دخول أعضاء ومسؤوڲʏ حكومة جمɺورʈة كورʈا الشعبية بجمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية وتقييد 

أفراد القوات المسݏݰة ݍݨمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية، أو الأعضاء/المسؤول؈ن  الديمقراطية و

المرتبط؈ن بال؄فامج أو الأɲشطة اݝݰظورة إڲʄ أراعۜܣ تلك الدول أو عبورɸا مٔڈا، وذلك عڴʄ النحو الذي تحدده 

  .الدولة العضو

جب عڴʄ جميع الدول الأعضاء تحديد عدد اݍݰسابات المصرفية (ࡩʏ أراضٕڈا) ࡩʏ حساب واحد لɢل Ȋعثة ي  

دبلوماسية ومكتب قنصڴʏ تاȊع ݍݨمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية، وࡩʏ حساب واحد لɢل دبلوما؟ۜܣ 

  .وموظف قنصڴʏ معتمد تاȊع ݍݨمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية

ول الأعضاء منع جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية من استخدام الممتلɢات يجب عڴʄ جميع الد  

  .العقارʈة (المملوكة أو المستأجرة) ࡩʏ أراضٕڈا لأغراض غ؈ف الأɲشطة الدبلوماسية أو القنصلية

تكون متجɺة إڲʄ  يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء تفتʋش الܨݰنات الموجودة ࡩʏ أراضٕڈا أو العابرة مٔڈا الۘܣ  الاع؅فاض والنقل

جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية، أو الۘܣ مصدرɸا جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية، أو تلك الۘܣ 

توسطت فٕڈا جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية. وʉشمل ɸذا الأصنافَ الۘܣ تُنقل عڴʄ م؅ن طائرات 

و تُنقل بواسطة السكك اݍݰديدية أو الطرق سفن ترفع علم جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية، أ أو

افدين إڲʄ جمɺورʈة كورʈا الشعبية  ال؄فية، فضلا عن الأمتعة الܨݵصية والأمتعة المܦݨلة للأفراد الو

 .نقلɺا المغادرʈن لɺا، الۘܣ يمكن أن Ȗُستخدم ࡩʏ حمل الأصناف اݝݰظور تورʈدɸا أو بيعɺا أو  الديمقراطية أو

اقم يُحظر عڴʄ جميع الدول ا   لأعضاء إعارة أو تأج؈ف سفن أو طائرات ترفع علمɺا أو توف؈ف خدمات الطو

ݍݨمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية أو الأܧݵاص والكيانات اݝݰددة أسماؤɸم، أو أي أܧݵاص 

  .كيانات ترى الدولة العضو أٰڈم ʇساعدون ࡩʏ الْڈرب من اݍݨزاءات أو ࡩʏ انْڈاك أحɢام القرارات أو

اقم السفن والطائرات من جمɺورʈة كورʈا الشعبية يُحظر عڴ   ʄ جميع الدول الأعضاء شراء خدمات طو

  .الديمقراطية

يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء إلغاء Ȗܦݨيل أي سفينة تملكɺا أو Ȗشغّلɺا جمɺورʈة كورʈا الشعبية   

اقم تاȊعة لɺا، والامتناع عن Ȗܦݨيل أي سفينة تكون  دولة عضو أخرى قد الديمقراطية أو Ȗعمل ٭ڈا طو

  .ألغت Ȗܦݨيلɺا
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افر لدى ɸذه الدول أسباب معقولة تدعو    يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء أن تلڧȖ ʏܦݨيل أي سفينة تتو

يخالف اݍݰظر المفروض بموجب القرارات  للاعتقاد بأٰڈا ɠانت ضالعة ࡩʏ تنفيذ أɲشطة أو نقل أصناف بما

عضاء أن Ȗܦݨل أي سفينة تكون دولة عضو أخرى قد ألغت المتخذة ࡩɸ ʏذا الصدد. ولا يɴبڧʏ للدول الأ 

  .Ȗܦݨيلɺا

يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء أن تحظر عڴʄ رعاياɸا والكيانات والأܧݵاص الموجودين ࡩʏ أراضٕڈا Ȗܦݨيل   

السفن ࡩʏ جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية أو اݍݰصول عڴʄ الإذن لأي سفينة برفع علم جمɺورʈة 

  .الديمقراطية أو اسȘئجار سفن تحمل علم جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية كورʈا الشعبية

افر لɺذه    يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء أن تحظر تقديم خدمات التأم؈ن أو إعادة التأم؈ن للسفن الۘܣ تتو

يخالف الدول أسباب معقولة تدعوɸا للاعتقاد بأٰڈا ɠانت ضالعة ࡩʏ تنفيذ أɲشطة أو نقل أصناف بما 

  .اݍݰظر المفروض بموجب القرارات المتخذة ࡩɸ ʏذا الصدد

يحظر عڴʄ جميع الدول الأعضاء امتلاك أو اسȘئجار أو Ȗشغيل أو تقديم خدمات لتصɴيف السفن   

إصدار الشɺادات لɺا أو أي خدمات مرتبطة بذلك أو تأم؈ن أي سفينة ترفع علم جمɺورʈة كورʈا الشعبية  أو

  .ɺا جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية أو تتحكم فٕڈا أو Ȗشغلɺاالديمقراطية أو تملك

ٮڈبط فٕڈا أو تحلق ࡩʏ  يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء أن ترفض الإذن لأي طائرة بأن تقلع من أراضٕڈا أو  

  .أجوا٬ڈا إذا ɠانت لدٱڈا معلومات Ȗشɢل سȎبا ɠافيا للاعتقاد بأن الطائرة تحمل أصنافا محظورة

  ʄانت لدٱڈا معلومات توفر أسسا  يجب عڴɠ موانِڈا إذا ʄجميع الدول الأعضاء أن ترفض دخول السفينة إڲ

  .معقولة لكون السفينة مملوكة لفرد و/أو كيان مدرج أو خاضعة لسيطرتھ Ȋشɢل مباشر أو غ؈ف مباشر

افرت لݏݨنة معلومات Ȗشɢل أساساً معقولا للاعتقاد بأن السفينة أو السفن ترتبط   ࡩʏ الوقت الراɸن  إذا تو

أو ɠانت ترتبط ࡩʏ الماعۜܣ ب؄فامج أو أɲشطة محظورة، ووفقا لتحديد السفن، تطلب الݏݨنة تطبيق أي تدب؈ف 

من التداب؈ف التالية أو جميعɺا: ܥݰب دولة العَلَم عَلَمɺَا عن السفينة أو السفن؛ وأمر السفينة أو السفن 

دولة الميناء)؛ وحظر الدول الأعضاء عڴʄ السفينة أو السفن بالتوجھ إڲʄ ميناء تحدده الݏݨنة (بالتɴسيق مع 

  .دخول موانِڈا؛ و୒خضاع السفينة أو السفن لتجميد الأصول 

يجوز لݏݨنة أن تدرج سفنا تمتلك بالɴسبة لɺا معلومات Ȗش؈ف إڲʄ أن لɺا صلة أو ɠانت لɺا صلةٌ بأɲشطة   

  .محظورة بموجب القرارات ذات الصلة

  .الدول الأعضاء أن تحظر دخول تلك السفن المدرجة إڲʄ موانِڈايجب عڴʄ جميع   
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افقة دولة العلم ࡩʏ أعاڲʏ البحار إذا ɠانت لدٱڈا معلومات توفر    يطلب إڲʄ الدول الأعضاء تفتʋش السفن بمو

أسبابا معقولة للاعتقاد بأن حمولة ɸذه السفن تحتوي عڴʄ أصناف تحظر القرارات ذات الصلة تورʈدɸا 

ɺاأو بيعɸا أو تصديرɺا أو نقل.  

افق عڴʄ  يُطلب إڲʄ جميع الدول التعاون مع عمليات التفتʋش، وʈقرر أن تقوم دولة العلم، إذا لم   تو

التفتʋش ࡩʏ أعاڲʏ البحار، بإصدار Ȗعليماٮڈا إڲʄ السفينة بأن تتجھ إڲʄ ميناء مناسب وملائم لɢي تقوم 

افق دولة العلم عڴʄ إجراء التفتʋش ࡩʏ أعاڲʏ السلطات اݝݰلية بإجراء التفتʋش، وʈقرر كذلك أن ھ إذا لم تو

البحار ولا بإصدار Ȗعليمات إڲʄ السفينة بأن تتجھ إڲʄ ميناء مناسب وملائم لإجراء التفتʋش المطلوب، أو إذا 

رفضت السفينة الامتثال لتعليمات دولة العلم للسماح بالتفتʋش ࡩʏ أعاڲʏ البحار أو التوجھ إڲʄ ذلك 

 1718  (د) من القرار 8إن الݏݨنة تنظر ࡩʏ تحديد السفينة لأغراض التداب؈ف المفروضة ࡩʏ الفقرة الميناء، ف

ة العلم فورا بإلغاء Ȗܦݨيل تلك السفينة، شرʈطة ، وتقوم دول(2016) 2321 من القرار 12والفقرة  (2006)

  .أن تكون الݏݨنة ۂʏ الۘܣ قامت ٭ڈذا التحديد

يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء، عندما لا تتلقى Ȗعاون دولة العلم الذي تحملھ سفينة ما، أن تقدم فورا   

  .إڲʄ الݏݨنة تقرʈراً يتضمن التفاصيل ذات الصلة

أن تݲݨز وتفȘش وتجمد (تضبط) أي سفينة ࡩʏ موانِڈا وأنھ يجوز لɺا أن  يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء  

افرت  تݲݨز وتفȘش وتجمد (تضبط) أي سفينة خاضعة لولايْڈا القضائية ࡩʏ مياɺɸا الإقليمية، إذا تو

للدولة العضو أسباب معقولة تدعوɸا للاعتقاد بأن السفينة ɠانت ضالعة ࡩʏ تنفيذ أɲشطة أو نقل أصناف 

  .اݍݰظر المفروض بموجب القرارات المتخذة ࡩɸ ʏذا الصدد بما يخالف

يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء أن تحظر عڴʄ رعاياɸا والأܧݵاص اݍݵاضع؈ن لولايْڈا والكيانات المܦݨلة   

ࡩʏ إقليمɺا أو اݍݵاضعة لولايْڈا والسفن الۘܣ ترفع علمɺا، تʋس؈ف نقل أي بضاǿع أو أصناف يجري تورʈدɸا أو 

لɺا إڲʄ جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية أو مٔڈا من سفينة أو إڲʄ سفينة تحمل علم تلك بيعɺا أو نق

  .اݍݨمɺورʈة، وأن تحظر علٕڈم المشاركة ࡩʏ تلك العمليات

ن سبل تبادل المعلومات المتبادلة Ȋشأن اݝݰاولات المشȘبھ فٕڈا من    يɴبڧʏ ݍݨميع الدول الأعضاء أن تحسِّ

لشعبية الديمقراطية لتورʈد أو بيع أو نقل أو شراء بضاǿع غ؈ف مشروعة، بدعم وتʋس؈ف جانب جمɺورʈة كورʈا ا

  .وفرʈق اݍݵ؄فاء 1718من الݏݨنة المɴشأة عملا بالقرار 
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يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء أن تخطر الݏݨنة بالمعلومات اݝݰددة ذات الصلة وكذلك بالتداب؈ف المتخذة   

 ʄلتنفيذ الإجراءات المناسبة عڴ ʏام ذات الصلة المتعلقة بالسفن الموجودة ࡩɢالأح ʏالنحو المأذون بھ ࡩ

أراضٕڈا أو ࡩʏ أعاڲʏ البحار والمُعت؄ف أٰڈا خاضعة لتجميد الأصول أو حظر دخول المواɲئ أو تداب؈ف أخرى ذات 

  .صلة بالموضوع

تقديم خدمات الإمداد 

  بالوقود

غ؈ف  الإمدادات أو وقود، من قبيل توف؈ف الوقود أويجب عڴʄ جميع الدول حظر تقديم خدمات الإمداد بال

ذلك من اݍݵدمات الۘܣ تقدم للسفن، إڲʄ سفن جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية، إذا ɠان لدٱڈا 

  .معلومات توفر سȎبا معقولا للاعتقاد بأن تلك السفن تحمل أصنافا محظورة

ل والأموال والموارد الاقتصادية الۘܣ تملكɺا كيانات تاȊعة يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء تجميد الأصو   تجميد الأصول 

ݍݰكومة جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية وݍݰزب العمال الكوري والۘܣ ترى الدولة أٰڈا مرتبطة 

بالأɲشطة اݝݰظورة، بما ࡩʏ ذلك الأܧݵاص والكيانات اݝݰددة أسماؤɸم، وكذلك جɺات من الأܧݵاص أو 

بتوجيھ مٔڈا، أو كيانات ࡩʏ ملكيْڈا أو تحت سيطرٮڈا. وȖشمل ɸذه  تلك الكيانات أوالكيانات تتصرف باسم 

الموارد الأصول، سواء ɠانت ملموسة أو غ؈ف ملموسة، منقولة أو غ؈ف منقولة، فعلية أو محتملة، الۘܣ يمكن 

  .ʈةاستخدامɺا لݏݰصول عڴʄ الأموال أو السلع أو اݍݵدمات، مثل السفن، بما ࡩʏ ذلك السفن البحر 

  .تخضع السفن المدرجة لتداب؈ف تجميد الأصول الۘܣ تفرضɺا الدول الأعضاء  

التصرف ࢭʏ الأصناف 

  المضبوطة

يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء أن تقوم، بطرʈقة تتفق مع ال؅قاماٮڈا الدولية، بݲݨز الأصناف اݝݰظورة 

ɺا، أو بجعلɺا غ؈ف صاݍݰة للعمل أو للاستعمال، أو بموجب القرارات ذات الصلة والتصرف فٕڈا (مثلا بإتلاف

  .بتخزʈٔڈا أو نقلɺا إڲʄ دولة أخرى غ؈ف دول المɴشأ أو دولة المقصد لغرض التصرف فٕڈا)

يجب عڴʄ جميع الدول أن تمنع دخول أراضٕڈا أو المرور ع؄فɸا من قبل الأفراد اݝݰددة أسماؤɸم؛ والأفراد   حظر السفر

اݝݰددة أسماؤɸم أو بتوجيھ مٔڈم؛ وأي فرد ترى الدولة العضو أنھ ʇساعد الذين يتصرفون باسم الأفراد 

عڴʄ الْڈرب من اݍݨزاءات أو عڴʄ انْڈاك أحɢام القرارات، ʇعمل ݍݰساب فرد أو كيان من الأفراد والكيانات 

اݝݰددة أسماؤɸم أو بتوجيھ منھ؛ والأفراد الذين ʇسافرون لأغراض الاضطلاع بأɲشطة تتعلق Ȋܨݰن 

  .ناف لغرض الإصلاح والصيانة والتجديد والاختبار والتفكيك Ȋغرض الاستɴساخ والȘسوʈقالأص

يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء منع تقديم اݍݵدمات المالية، بما ࡩʏ ذلك توف؈ف كميات كب؈فة من النقد   التداب؈ف المالية

والذɸب، وفتح مؤسسات مصرفية تاȊعة، وتوف؈ف الدعم الماڲʏ العام، والتعɺد بال؅قامات جديدة لتقديم منح 



  47 

ة ݍݨمɺورʈة كورʈا الشعبية ومساعدات مالية أو قروض مʋسرة يمكن أن Ȗسɺم ࡩʏ ال؄فامج/الأɲشطة اݝݰظور 

  .الديمقراطية، أو للْڈرب من اݍݨزاءات

Ȗعت؄ف الشرɠات الۘܣ تؤدي خدمات مالية عڴʄ غرار تلك الۘܣ تقدمɺا المصارف مؤسسات مالية لأغراض تنفيذ   

  .الأحɢام ذات الصلة من القرارات

ات تاȊعة أو مɢاتب تمثيلية يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء أن تحظر ࡩʏ أراضٕڈا فتح أي فروع أو مؤسس  

جديدة لمصارف جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية؛ وأن تقوم بإغلاق القائم من الفروع والمؤسسات 

التاȊعة والمɢاتب التمثيلية؛ وتنࢼܣ ما ɸو موجود ࡩʏ أراضٕڈا من مشارʉع مش؅فكة أو حقوق ملكية أو علاقات 

  .يمقراطيةمراسلة مع مصارف جمɺورʈة كورʈا الشعبية الد

   ʏعة أو حسابات مصرفية جديدة ࡩȊاتب تمثيلية أو مؤسسات تاɢجميع الدول الأعضاء فتح أي م ʄيُحظر عڴ

جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية. وʈجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء أن تل؅قم بإغلاق القائم من المɢاتب 

مɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية ࡩʏ غضون التمثيلية أو المؤسسات التاȊعة أو اݍݰسابات المصرفية ࡩʏ ج

  .يوما 90

يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء أن تقوم بحظر تقديم الدعم الماڲʏ من المصادر العامة واݍݵاصة انطلاقا   

من أراضٕڈا، أو من قبل أܧݵاص أو كيانات يخضعون لولايْڈا، لأغراض التجارة مع جمɺورʈة كورʈا الشعبية 

الضمانات أو التأمينات المتعلقة بالتصدير لرعاياɸا أو  ࡩʏ ذلك منح الائتمانات أو الديمقراطية، بما

  .للكيانات التاȊعة لɺا ممن يقومون ٭ڈذه التجارة

إذا ثȎت لأي دولة عضو أن فردا ʇعمل باسم بنك أو مؤسسة مالية تاȊع؈ن ݍݨمɺورʈة كورʈا الشعبية   

ولة العضو طرده من أراضٕڈا Ȋغرض إعادتھ إڲʄ الدولة الۘܣ الديمقراطية أو بتوجيھ مٔڈما، يتع؈ن عڴʄ الد

  .يحمل جɴسيْڈا

يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء أن تحظر افتتاح وȖعɺد وȖشغيل جميع المشارʉع المش؅فكة أو الكيانات   

وذلك التعاونية، اݍݨديدة مٔڈا والقائمة، مع كيانات أو أفراد تاȊع؈ن ݍݨمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية، 

من قِبل رعاياɸا أو ࡩʏ أراضٕڈا، وسواء ɠانت ɸذه الكيانات أو ɸؤلاء الأفراد ʇعملون ݍݰساب حكومة 

  .جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية أو بالنيابة عٔڈا أم لا

   ʏذا القبيل ࡩɸ عاونية قائمة منȖ ع مش؅فكة أو كياناتʉغلق أي مشارȖ جميع الدول الأعضاء أن ʄيجب عڴ

افقت علٕڈا عڴʄ أساس ɠل 2017أيلول/سȎتم؄ف  11يوما من تارʈخ  120غضون  ، ما لم تكن الݏݨنة قد و
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يوما  90حالة عڴʄ حدة، وأن Ȗغلق أي مشارʉع مش؅فكة أو كيانات Ȗعاونية قائمة من ɸذا القبيل ࡩʏ غضون 

افقة علٕڈا   .Ȋعد رفض الݏݨنة طلب المو

التعليم والتدرʈب 

  المتخصصان

ل الأعضاء ال؅قام اليقظة ومنع تنظيم أي Ȗعليم أو تدرʈب متخصص؈ن لرعايا جمɺورʈة يجب عڴʄ جميع الدو 

كورʈا الشعبية الديمقراطية ࡩʏ أراضٕڈا أو من جانب رعاياɸا ࡩʏ تخصصات قد Ȗسɺم ࡩʏ ما تقوم بھ جمɺورʈة 

ݰة النووʈة، كورʈا الشعبية الديمقراطية من أɲشطة نووʈة معرّضة للانȘشار أو ࡩʏ تطوʈر نظم إيصال الأسݏ

وʉشمل ذلك، عڴʄ سȎيل المثال لا اݍݰصر، علوم المواد المتطورة، والɺندسة الكيميائية المتطورة، والɺندسة 

  .الميɢانيكية المتطورة، والɺندسة الكɺرȋائية المتطورة، والɺندسة الصناعية المتطورة

لعل׿ܣ والتقۚܣ الذي ʇشارك فيھ أܧݵاص أو جماعات يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء Ȗعليق التعاون ا  التعاون العل׿ܣ والتقۚܣ

ڈا، باستȞناء المبادلات لأغراض طبية؛  ترعاɸم جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية رسميا أو يمثلوٰ

والتعاون العل׿ܣ والتقۚܣ الذي تحدده الݏݨنة، عڴʄ أساس ɠل حالة عڴʄ حدة (ࡩʏ ميادين العلوم 

الفضائية وɸندسة وتكنولوجيا الط؈فان، أو تقنيات وأساليب الإنتاج والتكنولوجيا النووʈة، أو الɺندسة 

الصناڤʏ المتطورة)؛ والتعاون العل׿ܣ والتقۚܣ الذي تحدده الدولة المشاركة فيھ عڴʄ أن تُخطر الݏݨنة 

  .مسبقا بتحديدɸا لھ (ɠل Ȗعاون عل׿ܣ أو تقۚܣ آخر)

تداب؈ف اݍݰظر المفروضة 

 عڴʄ قطاڤʏ الفحم والمعادن

عڴʄ جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية تورʈد أو بيع أو نقل الفحم واݍݰديد ورɠاز اݍݰديد والذɸب  يُحظر 

ورɠاز التʋتانيوم ورɠاز الفناديوم والنحاس والنيɢل والفضة والزنك ومعادن الأرض النادرة والرصاص ورɠاز 

اݍݱݨارة، بما ࡩʏ ذلك المغɴسʋت الرصاص، والأغذية والمنتجات الزراعية، والآلات الصناعية، والأترȋة و 

  .والمغنʋسيوم، واݍݵشب والسفن

يُحظر عڴʄ جميع الدول الأعضاء شراء ɸذه المواد من جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية من قبل   

رعاياɸا، أو باستخدام السفن أو الطائرات الۘܣ ترفع علمɺا، سواء ɠان مɴشأ تلك المواد ɸو أراعۜܣ جمɺورʈة 

  .بية الديمقراطية أم لم يكنكورʈا الشع

يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء أن تحظر تورʈد جميع الآلات الصناعية ومركبات النقل واݍݰديد والصلب   

  .وغ؈ف ذلك من المعادن

حظر تصدير المواد المكثفة 

والغاز الطبيڥʏ اڲʄ جمɺورʈة 

بيعɺا أو نقلɺا إڲʄ  جميع المواد المكثفة وسوائل الغاز الطبيڥʏ أو يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء منع تورʈد

جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية، ع؄ف أراضٕڈا أو عڴʄ يد رعاياɸا، أو باستخدام سفن أو طائرات ترفع 

  .علمɺا، وسواء ɠان مɴشأ تلك الأصناف ࡩʏ أراضٕڈا أو لم يكن
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ɠورʈا الشعبية 

  الديمقراطية

حظر جميع المنتجات 

  النفطية المكررة

عڴʄ جميع الدول الأعضاء منع تورʈد جميع المنتجات النفطية المكررة، بما يزʈد عن الكمية الإجمالية يجب 

، أو بيعɺا أو نقلɺا إڲɠ2018 ʄانون الثاɲي/ يناير  1شɺراً تبدأ ࡩʏ  12برميل خلال ف؅فات  500 000البالغة 

باستخدام سفن أو طائرات ترفع  ا، أوعڴʄ يد رعاياɸ جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية، ع؄ف أراضٕڈا أو

  .علمɺا، وسواء ɠان مɴشأ تلك الأصناف ࡩʏ أراضٕڈا أو لم يكن

تقييد تورʈد أو بيع أو نقل 

  النفط اݍݵام

يحظر عڴʄ جميع الدول الأعضاء تورʈد كمية من النفط اݍݵام إڲʄ جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية 

 22طن لɢل ف؅فة اثۚܣ عشر شɺراً اعتباراً من  525 000ملاي؈ن برميل أو  4تزʈد عن الكمية الإجمالية البالغة 

 1718. وʈجب عڴʄ الدول الأعضاء أن تقدم تقرʈراً إڲʄ الݏݨنة المɴشأة عملا بالقرار ɠ2017انون الأول/دʇسم؄ف 

  .يوماً  90عن كمية النفط اݍݵام الموردة إڲʄ جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية ɠل 

ɠةحظر المأʈة (بما  ولات البحرʈد أو بيع أو نقل المأكولات البحرʈا الشعبية الديمقراطية تورʈة كورʈورɺجم ʄفٕڈا الأسماك،  يحظر عڴ

  .والقشرʈات، والرخوʈات، وغ؈فɸا من اللافقارʈات المائية بجميع أنواعɺا)

  .يُحظر عڴʄ جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية بيع أو نقل حقوق الصيد  

ر عڴʄ جميع الدول الأعضاء شراء ɸذه المواد من جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية من قبل يُحظ  

رعاياɸا، أو باستخدام السفن أو الطائرات الۘܣ ترفع علمɺا، سواء ɠان مɴشأ تلك المواد أم لم يكن ࡩʏ أراعۜܣ 

  .جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية

حظر تصدير المɴسوجات 

ɠورʈا الشعبية من جمɺورʈة 

  الديمقراطية

الأɲܦݨة  -دون حصر  -تمتنع جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية عن تورʈد المɴسوجات (بما ࡩʏ ذلك 
 .ومنتجات الألȎسة المصنعة جزئيا أو ɠليا) أو بيعɺا أو نقلɺا

ية من قبل يجب أن تحظر جميع الدول الأعضاء شراء ɸذه المواد من جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراط

رعاياɸا، أو باستخدام السفن أو الطائرات الۘܣ ترفع علمɺا، سواء ɠان مɴشأ تلك المواد أم لم يكن ࡩʏ أراعۜܣ 

  .جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية

اݍݰظر المفروض عڴʄ عمال 

جمɺورʈة ɠورʈا الشعبية 

  الديمقراطية باݍݵارج

لرعايا جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية ࡩʏ يحظر عڴʄ جميع الدول الأعضاء إصدار تصارʈح عمل 

  .ولاياٮڈا القضائية فيما يتعلق بالدخول إڲʄ أراضٕڈا

 24يجب عڴʄ الدول الأعضاء أن Ȗعيد إڲʄ جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية ࡩʏ غضون مɺلة لا تتجاوز   

دخلا ࡩʏ إطار الولاية القضائية جميع رعاياɸا الذين يكسبون  ɠ2017انون الأول/دʇسم؄ف  22شɺراً من يوم 
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اقبة  لتلك الدول وجميع المݏݰق؈ن التاȊع؈ن ݍݰكومة جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية المɢلف؈ن بمر

السلامة الذين ʇشرفون عڴʄ العامل؈ن ࡩʏ اݍݵارج من رعايا جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية. وʈجب 

ɠانون الأول/دʇسم؄ف  22شɺراً من يوم  ʈ15راً لمنتصف المدة Ȋعد عڴʄ الدول الأعضاء أن تقدم إڲʄ الݏݨنة تقر 

عن جميع مواطۚܣ جمɺورʈة كورʈا  ɠ2017انون الأول/دʇسم؄ف  22شɺراً من يوم  27وتقرʈراً ٰڈائياً Ȋعد  2017

  .الشعبية الديمقراطية الذين أعيدوا إڲʄ وطٔڈم اسȘناداً إڲɸ ʄذا اݍݰكم

ل الأعضاء بيع أو تورʈد وقود الطائرات ووقود اݝݰرɠات النفاثة ووقود الصوارʈخ إڲʄ يُحظر عڴʄ جميع الدو   حظر الوقود

  .جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية

يتع؈ن عڴʄ جميع الدول الأعضاء توڎʏ اليقظة لضمان عدم تزوʈد طائرات الرɠاب المدنية الۘܣ ترفع علم   

م من الوقود (لرحلاٮڈا ذات الصلة)، بما ʇشمل ɸامشا جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية بأك؆ف مما يلز 

  .مخصصا لسلامة الط؈فان

أشɢال حظر أخرى: 

التماثيل، وطائرات 

الɺليɢو؅ȋف والسفن 

  اݍݨديدة

 .يُحظر عڴʄ جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية تورʈد أو بيع أو نقل التماثيل
جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية من قبل رعاياɸا، يُحظر عڴʄ جميع الدول الأعضاء شراء التماثيل من 

أو باستخدام السفن أو الطائرات الۘܣ ترفع علمɺا، سواء ɠان مɴشأ تلك التماثيل أراعۜܣ جمɺورʈة كورʈا 

  .الشعبية الديمقراطية أم لم يكن

ة والسفن اݍݨديدة يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء أن تمنع تورʈد أو بيع أو نقل طائرات الɺليكو؅ȋف اݍݨديد  

  .والسفن المستعمَلة إڲʄ جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية

يجب عڴʄ جميع الدول الأعضاء منع تورʈد أو بيع أو نقل السلع الكمالية إڲʄ جمɺورʈة كورʈا الشعبية   حظر السلع الكمالية

أو باستعمال السفن أو الديمقراطية، Ȋشɢل مباشر أو غ؈ف مباشر، ع؄ف إقليمɺا أو بواسطة مواطنٕڈا، 

الطائرات اݍݰاملة لعلمɺا، سواء ɠان مɴشأ تلك السلع أراعۜܣ جمɺورʈة كورʈا الشعبية الديمقراطية أم لم 

لراȊع من ، والمرفق ا(2013) 2094  يكن (بما ࡩʏ ذلك الأصناف المدرجة ࡩʏ المرفق الراȊع من القرار

  .(2016)2321، والمرفق الراȊع من القرار (2016) 2270  القرار
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 (إيران)ة الإسلامية الإيرانيةʈورɺاݍݨم ʄنظام جزاءات الأمم المتحدة المفروضة عڴ  

م، تم وضع خطة العمل الشاملة 2016م، والذي تم سرʈانھ اعتباراً من يناير 2015لسنة  2231وفقاً لقرار مجلس الامن التاȊع للأمم المتحدة رقم 

تاڲʏ اݍݨزاءات وȋموجّڈا تم Ȗعليق معظم اݍݨزاءات الۘܣ فرضْڈا قرارات مجلس الامن عڴʄ اݍݨمɺورʈة الإسلامية الإيرانية (إيران) وȋال (JCPOA)المش؅فكة 

الية لإعادة فرض اݍݨزاءات عڴʄ إثر مشاركة  2231الۘܣ تفرضɺا الدول الأعضاء الۘܣ تنفذ تلك القرارات، وࢭʏ ذات الوقت أɲشأ مجلس الامن رقم 

  اݍݨمɺورʈة الإسلامية (إيران) من جديد ࢭʏ انȘشار الأسݏݰة النووʈة.

  :أرȌعة عناصر أساسية 2231تضمن قرار مجلس الامن رقم 

 تأييد خطة العمل الشاملة المش؅فكة الۘܣ تفاوضت علٕڈا الولايات المتحدة والص؈ن وروسيا وألمانيا وفرɲسا والمملكة المتحدة واݍݨمɺورʈة -
 الإسلامية الإيرانية (إيران) Ȋشɢل رس׿ܣ.

)، Ȋعد التحقق من الوɠالة الدولية للطاقة Ȗعليق/ رفع معظم اݍݨزاءات الۘܣ فرضْڈا الأمم المتحدة عڴʄ اݍݨمɺورʈة الإسلامية الإيرانية (إيران -
 م.2016الذرʈة Ȋشأن تطبيق اݍݨمɺورʈة الإسلامية الإيرانية (إيران) ݍݵطة العمل المش؅فكة بتارʈخ يناير 

خطة وضع برنامج للمتاȊعة وȖسوʈة ال؇قاعات يمكّن من أعادة فرض جزاءات الأمم المتحدة بموجب إطار "الانتɢاس والعودة" الذي تنص عليھ  -
 العمل الشاملة المش؅فكة"

 وضع الية للموافقة عڴʄ الأɲشطة التجارʈة المتصلة بالمواد والسلع والمعدات والتكنولوجيات النووʈة اݝݰددة، فضلاً عن السلع واݍݵدمات -
  من الدول الأعضاء عڴʄ اٰڈا يمكن ان Ȗساɸم ࢭʏ أɲشطة التخصʋب او إعادة المعاݍݨة او مفاعل الماء الثقيل. الأخرى الۘܣ تحددɸا اياً 

، 2231لم يتم فرضɺا مجدداً، وعملاً بقرار مجلس الامن رقم  2231كما ان اݍݨزاءات الۘܣ علقْڈا الأمم المتحدة عملاً بقرار مجلس الامن رقم 

  ولوجيا الأسݏݰة والقذائف البالسȘية لمدة ثمانية سنوات.تبقى القيود المفروضة عڴʄ تكن

  

 

  )3ملحق رقم (
 السلع ثنائية الاستخدام 

 ʄمنع تصدير السلع اݍݰساسة والسلع ذات الاستخدام المزدوج (المدرجة وغ؈ف المدرجة) اڲ ʄالتصدير اڲ ʄٮڈدف الضوابط المفروضة عڴ

افراد وكيانات معروف؈ن متورط؈ن ࡩʏ انȘشار أسݏݰة الدمار الشامل، غ؈ف انھ من الصعب تحديد التجارة ومتاȊعْڈا ࡩʏ إطار جميع السلع ذات 

زدوج ذات الصلة الۘܣ Ȗعرف عڴʄ اٰڈا سلع ذات استخدامات تجارʈة، فضلاً عن استخدامات تتعلق بأسݏݰة الدمار الشامل الاستخدام الم

  ونظم Ȗسليمɺا، وȋالإضافة اڲʄ الضوابط الوطنية عڴʄ الصادرات، تتوفر عدة نظم دولية للرقابة عڴʄ الصادرات ذات الصلة، ومٔڈا: 

: تركز عڴʄ المواد التكنولوجيا النووʈة اللازمة لل؄فامج النووʈة، وكذلك عڴʄ (Nuclear Suppliers Group)مجموعة موردي المواد النووʈة  -

 التكنولوجيا الۘܣ Ȗعت؄ف ذات الاستخدام المزدوج وʈمكن استخدامɺا ࢭʏ ال؄فامج النووʈة.
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نولوجيا اللازمة لتطوʈر نظم Ȗسليم أسݏݰة الدمار : ٱڈتم بالتك (Missile Technology Control Regime)نظام التحكم ࢭʏ تكنولوجيا القذائف  -

 الشامل.

: يقتصر عڴʄ ضوابط الاتجار بالأسݏݰة التقليدية، فضلاً عن سلع محددة ذات استخدام مزدوج (Wassenaar Arrangement) ترتʋب فاɲسار -

 يمكن ان تنطبق عڴʄ برامج الانȘشار غ؈ف المشروعة.

 : تركز عڴʄ المواد والتكنولوجيا اللازمة لتطوʈر الأسݏݰة الكيميائية والبيولوجية.(The Australia Group)مجموعة اس؅فاليا  -

  :  تتضمن قائمة بالتكنولوجيا اللازمة لإنتاج المواد النووʈة الاɲشطارʈة. (Zangger Committee)ݍݨنة زاɲغر  -

  قابة تتضمن نظام مراقبة الصادرات المذɠورة أعلاه.كما يحتفظ الاتحاد الأوروȌي بقائمة بالمواد ذات الاستخدام المزدوج واݍݵاضعة للر 

  وفيما يڴʏ امثلة عن المواد العامة ثنائية الاستخدام:

  القذائف والȘسليم  مواد بيولوجية  مواد كيميائية  مواد نووʈة

  مقياس الȘسارع  سلالات بكت؈فية  جɺاز تنقية  أجɺزة الطرد المركزي 

  سبائك الالومنيوم  تخم؈فأجɺزة   اوعية اݍݵلط  ɠام؈فات عالية السرعة

  مܦݰوق الالومنيوم  مرܧݰات  أجɺزة الطرد المركزي   مواد مركبة

  ج؈فسɢوب  طاحونة  رافع  فولاذ اصلادي

ʏاز التكثيف  المطياف الكتڴɺس  جȊاɢس المتوازن التضاغط  مȎالمك  

  مواد مركبة  مܸݵات  موصلات  مولدات النبض

  فولاذ اصلادي  الرشمجففات   م؄فدات  أجɺزة الاشعة السيɴية الومغۜܣ

  أجɺزة ارشاد  خزانات  سلائف  مقياس الضغط

  مؤكسدات  أوساط مغذية  مܸݵات  الاشعال

  أداة الية    مفاعلات  مܸݵات التفرʉغ

      مبادل حراري   
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  نماذج مݏݰقة

  

  ) طلب رفع الاسم المدرج عڴʄ قوائم الامم المتحدة1نموذج رقم (

 

  أو إڲʄ مɴسق الأمم المتحدة/ م؈ن المظالمأنموذج طلب لمكتب 

   إڲʄ: سعادة/ مكتب أم؈ن المظالم
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  تحية طيبة وȌعد،

)، فلسطيۚܣ اݍݨɴسية، مدرج -----------------)، أود احاطتكم علماً بأنۚܣ (2015(2253) من قرار مجلس الأمن رقم 54بناءً عڴʄ صلاحيتكم وفق الفقرة (

)، وانھ مغۜܢ عڴʄ ادراج اس׿ܣ أك؆ف ------------جزاءات ݍݨنة مجلس الأمن المفروضة عڴʄ تنظيم داعش وتنظيم القاعدة وفق رقم المرجع (اس׿ܣ عڴʄ قائمة 

 أعوام، وقد اݍݰقت Ȍي جزاءات نتج عٔڈا اعباء مادية واجتماعية. ࢭʏ ح؈ن أنۚܣ اعʋش طليقاً ࢭʏ دولة فلسط؈ن، ولست موقوف عڴʄ ذمة أي قضية ----من 

  حالياً، ولʋس ڲʏ أي اɲشطة أو ارتباطات أو توجɺات ذات صلة بالإرɸاب وتموʈلھ.

  م القاعدة.وعليھ، التمس منكم اتخاذ التداب؈ف اللازمة الۘܣ من شأٰڈا حذف اس׿ܣ من قائمة جزاءات ݍݨنة مجلس الأمن المفروضة عڴʄ تنظيم داعش وتنظي

  معلومات مقدم الطلب:

  ).------------------( الاسم الɢامل:

  ، دولة فلسط؈ن.---------، بمدينة -------الموافق  ----------تارʈخ ومɢان الميلاد: 

  اݍݨɴسية: فلسطيۚܣ.

  دولة الإقامة اݍݰالية: دولة فلسط؈ن.

  )------------برʈد الك؅فوɲي: (

  ). -------------جوال (

  مع فائق الاح؅فام والتقدير

  

  شɢل الطلب وطرʈقة إرسالھ:

  شɢل محدد للطلب، ولكن من المɺم أن يتضمن الطلب جميع المعلومات اللازمة المبʋنة أدناه المتعلقة بمضمون الطلب لʋس ɸناك-

و الفرɲسية)، أو يفضل أن يɢون الطلب مقدماً بإحدى اللغات الرسمية الست للأمم المتحدة (الإسبانية أو الإنɢل؈قية أو الروسية أو الصʋنية أو العرȋية أ-

 .؅فجمة إڲʄ واحدة مٔڈا، ولكن ستقبل الطلبات اݝݰررة بلغات أخرى مܶݰوȋاً ب

ɠال؄فيد، أو ال؄فيد الإلك؅فوɲي، أو الفاكس. وȋالɴسبة للطلبات المقدمة بال؄فيد، يرڊʄ ذكر عنوان برʈد  -يجوز إرسال الطلب بأي وسيلة توفر ܥݨلاً كتابياً -

 يمكن الاتصال عن طرʈقھ بمقدم الطلب، وʈمكن إرسال الطلب إڲʄ العنوان التاڲʏ: إلك؅فوɲي أو رقم فاكس أو، إن لم يȘسۚܢ ذلك، رقم ɸاتف

Office of the Ombudsperson 

Room DC2 2206 

United Nations 

New York, NY 10017 

United States of America 

Tel: +1 212 963 2671 

on@un.orgombudspers mail:-E  
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م وثيقة موقعة من مقدم الطلب يأذن فٕڈا للܨݵص  إذا :ملاحظة قُدم الطلب من جانب ܧݵص يتصرف بالنيابة عن ܧݵص مدرج اسمھ ࢭʏ القائمة، تُقدَّ

 .المعۚܣ بأن يتصرف بالنيابة عنھ

 ".ombudsperson@un.orgالمظالم عڴʄ العنوان التاڲʏ "إذا كنتم ترغبون ࢭʏ اݍݰصول عڴʄ مساعدة أو عڴʄ معلومات أخرى، يرڊʄ الاتصال بمكتب أم؈ن 

  

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

) :www.un.org/securitycouncil/ar//https(يمكن الاطلاع عڴʄ قرارات مجلس الأمن ذات الصلة بمɢافحة الإرɸاب من خلال الموقع الالك؅فوɲي ݝݨلس الأمن 

 )http://sanction.pgp.ps/ar/Default(وموقع ݍݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن 
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  ) طلب رفع الاسم المدرج عڴʄ قوائم الامم المتحدة2نموذج رقم (

  

  م؈ن المظالمأنموذج طلب لمكتب 

   إڲʄ: سعادة/ مكتب أم؈ن المظالم

  تحية طيبة وȌعد،

)، أود احاطتكم علماً بأنۚܣ ......................فلسطيۚܣ اݍݨɴسية 2015(2253) من قرار مجلس الأمن رقم 54بناءً عڴʄ صلاحيتكم وفق الفقرة (

.............ʏخ ( بصفۘܣ ..............من تركة المتوࢭʈتنظيم داعش وتنظيم -----------------بتار ʄقائمة جزاءات ݍݨنة مجلس الأمن المفروضة عڴ ʄوالمدرج اسمھ عڴ ،(

)، وقد اݍݰقت Ȍي جزاءات نتج عٔڈا اعباء مادية واجتماعية ولا يوجد مستفيد قانوɲي من تركة المتوࢭʏ او أي شرʈك لھ ------------القاعدة وفق رقم المرجع (

اب ɢاتھ مدرجاً عڴʄ قوائم الأمم المتحدة، ولست موقوف عڴʄ ذمة أي قضية حالياً، ولʋس ڲʏ أي اɲشطة أو ارتباطات أو توجɺات ذات صلة بالإرɸࢭʏ ممتل

  وتموʈلھ.

لس الأمن المفروضة عڴʄ تنظيم وعليھ، التمس من سعاتكم اتخاذ التداب؈ف اللازمة الۘܣ من شأٰڈا حذف اسم ............................من قائمة جزاءات ݍݨنة مج

  داعش وتنظيم القاعدة.

  معلومات مقدم الطلب:

  ).------------------( الاسم الɢامل:

  ، دولة فلسط؈ن.---------، بمدينة -------الموافق  ----------تارʈخ ومɢان الميلاد: 

  اݍݨɴسية: فلسطيۚܣ.

  دولة الإقامة اݍݰالية: دولة فلسط؈ن.

  )------------برʈد الك؅فوɲي: (

  ). -------------جوال (

:ʏمعلومات الܨݵص المتوࢭ  

  ).------------------( الاسم الɢامل:

  ، دولة فلسط؈ن.---------، بمدينة -------الموافق  ----------تارʈخ ومɢان الميلاد: 

  ، دولة فلسط؈ن.---------، بمدينة -------الموافق  ----------تارʈخ ومɢان الوفاة: 

  ..لصلة الۘܣ ترȋط مقدم الطلب بالمتوࢭʏ...........ا

  مع فائق الاح؅فام والتقدير

  شɢل الطلب وطرʈقة إرسالھ:

  لʋس ɸناك شɢل محدد للطلب، ولكن من المɺم أن يتضمن الطلب جميع المعلومات اللازمة المبʋنة أدناه المتعلقة بمضمون الطلب-
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الرسمية الست للأمم المتحدة (الإسبانية أو الإنɢل؈قية أو الروسية أو الصʋنية أو العرȋية أو الفرɲسية)، أو يفضل أن يɢون الطلب مقدماً بإحدى اللغات -

 .مܶݰوȋاً ب؅فجمة إڲʄ واحدة مٔڈا، ولكن ستقبل الطلبات اݝݰررة بلغات أخرى 

لفاكس. وȋالɴسبة للطلبات المقدمة بال؄فيد، يرڊʄ ذكر عنوان برʈد ɠال؄فيد، أو ال؄فيد الإلك؅فوɲي، أو ا -يجوز إرسال الطلب بأي وسيلة توفر ܥݨلاً كتابياً -

:ʏالعنوان التاڲ ʄمكن إرسال الطلب إڲʈقھ بمقدم الطلب، وʈاتف يمكن الاتصال عن طرɸ سۚܢ ذلك، رقمȘي أو رقم فاكس أو، إن لم يɲإلك؅فو 

Office of the Ombudsperson 

Room DC2 2206 

United Nations 

New York, NY 10017 

United States of America 

Tel: +1 212 963 2671 

ombudsperson@un.org mail:-E  

م وثيقة موقعة من مقدم الطلب يأذن فٕڈا للܨݵص  إذا :ملاحظة قُدم الطلب من جانب ܧݵص يتصرف بالنيابة عن ܧݵص مدرج اسمھ ࢭʏ القائمة، تُقدَّ

 .بأن يتصرف بالنيابة عنھ المعۚܣ

" ʏالعنوان التاڲ ʄالاتصال بمكتب أم؈ن المظالم عڴ ʄمعلومات أخرى، يرڊ ʄمساعدة أو عڴ ʄاݍݰصول عڴ ʏإذا كنتم ترغبون ࢭombudsperson@un.org." 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

) https://www.un.org/securitycouncil/ar(الإرɸاب من خلال الموقع الالك؅فوɲي ݝݨلس الأمن  يمكن الاطلاع عڴʄ قرارات مجلس الأمن ذات الصلة بمɢافحة

 )http://sanction.pgp.ps/ar/Default(وموقع ݍݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن 
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  ) طلب رفع الاسم المدرج عڴʄ قائمة الادراج اݝݰلية3نموذج رقم (

  نموذج طلب لݏݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن

   إڲʄ ݍݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن،

  تحية طيبة وȌعد،

)، مدرج اس׿ܣ -----------------) أود احاطتكم علماً بأنۚܣ (14/2022قرارات مجلس الامن الدوڲʏ رقم () من مرسوم تنفيذ 21بناءً عڴʄ صلاحيتكم وفق المادة (

أعوام، وقد اݍݰقت Ȍي جزاءات نتج عٔڈا اعباء مادية  ----)، وانھ مغۜܢ عڴʄ ادراج اس׿ܣ أك؆ف من ------------عڴʄ قائمة الادراج الوطنية وفق رقم المرجع (

أنۚܣ لست موقوف عڴʄ ذمة أي قضية حالياً، ولʋس ڲʏ أي اɲشطة أو ارتباطات أو توجɺات ذات صلة بالإرɸاب وتموʈلھ، التمس منكم واجتماعية. ࢭʏ ح؈ن 

  اتخاذ التداب؈ف اللازمة الۘܣ من شأٰڈا حذف اس׿ܣ من القائمة.

  معلومات مقدم الطلب:

  ).------------------( الاسم الɢامل:

  ، دولة فلسط؈ن.---------، بمدينة -------الموافق  ----------تارʈخ ومɢان الميلاد: 

  اݍݨɴسية: فلسطيۚܣ.

  دولة الإقامة اݍݰالية: دولة فلسط؈ن.

  )------------برʈد الك؅فوɲي: (

  ). -------------جوال (

  مع فائق الاح؅فام والتقدير

  

  شɢل الطلب وطرʈقة إرسالھ:

  يتضمن الطلب جميع المعلومات اللازمة المبʋنة أدناه المتعلقة بمضمون الطلبلʋس ɸناك شɢل محدد للطلب، ولكن من المɺم أن -

 يفضل أن يɢون الطلب مقدماً باللغة العرȋية.-

ʈد ɠال؄فيد، أو ال؄فيد الإلك؅فوɲي، أو الفاكس. وȋالɴسبة للطلبات المقدمة بال؄فيد، يرڊʄ ذكر عنوان بر  -يجوز إرسال الطلب بأي وسيلة توفر ܥݨلاً كتابياً -

:ʏالعنوان التاڲ ʄمكن إرسال الطلب إڲʈقھ بمقدم الطلب، وʈاتف يمكن الاتصال عن طرɸ سۚܢ ذلك، رقمȘي أو رقم فاكس أو، إن لم يɲإلك؅فو 

  بجانب مبۚܢ منظمة التحرʈر. –رام الله -الارسال-شارع التحرʈر –: مقر مكتب النائب العام العنوان 

 ɸ02-2983061اتف: 

 Sanction@pgp.pبرʈد الك؅فوɲي

  

م وثيقة موقعة من مقدم الطلب يأذن فٕڈا للܨݵص  إذا :ملاحظة قُدم الطلب من جانب ܧݵص يتصرف بالنيابة عن ܧݵص مدرج اسمھ ࢭʏ القائمة، تُقدَّ

 .المعۚܣ بأن يتصرف بالنيابة عنھ
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 :ʏة الݏݨنة ع؄ف ال؄فيد التاڲʈسكرتارȊ الاتصال ʄمعلومات أخرى، يرڊ ʄمساعدة أو عڴ ʄاݍݰصول عڴ ʏإذا كنتم ترغبون ࢭSanction@pgp.p 

  

من ذات الصلة بمɢافحة الإرɸاب من خلال الموقع الالك؅فوɲي ݝݨلس الأمن يمكن الاطلاع عڴʄ قرارات مجلس الأ 

)https://www.un.org/securitycouncil/ar) وموقع ݍݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن (http://sanction.pgp.ps/ar/Default( 

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

) https://www.un.org/securitycouncil/ar(س الأمن يمكن الاطلاع عڴʄ قرارات مجلس الأمن ذات الصلة بمɢافحة الإرɸاب من خلال الموقع الالك؅فوɲي ݝݨل

 )http://sanction.pgp.ps/ar/Default(وموقع ݍݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن 
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  ) طلب رفع الاسم المدرج عڴʄ قائمة الادراج اݝݰلية4نموذج رقم (

  نموذج طلب لݏݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن

   إڲʄ ݍݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن،

  تحية طيبة وȌعد،

----------------احاطتكم علماً بأنۚܣ ......................فلسطيۚܣ اݍݨɴسية بصفۘܣ ..............من تركة المتوࢭʏ............. بتارʈخ (بناءً عڴʄ صلاحيتكم وفق ..........، أود 

وحيث لا يوجد مستفيد )، وقد اݍݰقت Ȍي جزاءات نتج عٔڈا اعباء مادية واجتماعية ------------)، والمدرج اسمھ عڴʄ قائمة الادراج اݝݰلية وفق رقم المرجع (-

ڴʄ ذمة أي قضية قانوɲي من تركة المتوࢭʏ او أي شرʈك لھ ࢭʏ ممتلɢاتھ مدرجاً عڴʄ قوائم الأمم المتحدة او قائمة الادراج اݝݰلية كما انۚܣ لست موقوف ع

  حالياً، ولʋس ڲʏ أي اɲشطة أو ارتباطات أو توجɺات ذات صلة بالإرɸاب وتموʈلھ.

  اتخاذ التداب؈ف اللازمة الۘܣ من شأٰڈا حذف اسم ............................من قائمة الادراج الوطنية.وعليھ، التمس من سعاتكم 

  معلومات مقدم الطلب:

  ).------------------( الاسم الɢامل:

  ، دولة فلسط؈ن.---------، بمدينة -------الموافق  ----------تارʈخ ومɢان الميلاد: 

  اݍݨɴسية: فلسطيۚܣ.

  ة الإقامة اݍݰالية: دولة فلسط؈ن.دول

  )------------برʈد الك؅فوɲي: (

  ). -------------جوال (

:ʏمعلومات الܨݵص المتوࢭ  

  ).------------------( الاسم الɢامل:

  ، دولة فلسط؈ن.---------، بمدينة -------الموافق  ----------تارʈخ ومɢان الميلاد: 

  ، دولة فلسط؈ن.---------، بمدينة -------الموافق  ----------تارʈخ ومɢان الوفاة: 

...........ʏط مقدم الطلب بالمتوࢭȋالصلة الۘܣ تر  

  فائق الاح؅فام والتقديرمع 

  شɢل الطلب وطرʈقة إرسالھ:

  طلبلʋس ɸناك شɢل محدد للطلب، ولكن من المɺم أن يتضمن الطلب جميع المعلومات اللازمة المبʋنة أدناه المتعلقة بمضمون ال-

 يفضل أن يɢون الطلب مقدماً باللغة العرȋية.-

ɠال؄فيد، أو ال؄فيد الإلك؅فوɲي، أو الفاكس. وȋالɴسبة للطلبات المقدمة بال؄فيد، يرڊʄ ذكر عنوان برʈد  -يجوز إرسال الطلب بأي وسيلة توفر ܥݨلاً كتابياً -

  عن طرʈقھ بمقدم الطلب، وʈمكن إرسال الطلب إڲʄ العنوان التاڲʏ:إلك؅فوɲي أو رقم فاكس أو، إن لم يȘسۚܢ ذلك، رقم ɸاتف يمكن الاتصال 
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  بجانب مبۚܢ منظمة التحرʈر. –رام الله -الارسال-شارع التحرʈر –: مقر مكتب النائب العام العنوان 

 ɸ02-2983061اتف: 

 Sanction@pgp.pبرʈد الك؅فوɲي

م وثيقة موقعة من مقدم الطلب يأذن فٕڈا للܨݵص  إذا :ملاحظة قُدم الطلب من جانب ܧݵص يتصرف بالنيابة عن ܧݵص مدرج اسمھ ࢭʏ القائمة، تُقدَّ

 .المعۚܣ بأن يتصرف بالنيابة عنھ

 :ʏة الݏݨنة ع؄ف ال؄فيد التاڲʈسكرتارȊ الاتصال ʄمعلومات أخرى، يرڊ ʄمساعدة أو عڴ ʄاݍݰصول عڴ ʏإذا كنتم ترغبون ࢭSanction@pgp.p  

  

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

) https://www.un.org/securitycouncil/ar(يمكن الاطلاع عڴʄ قرارات مجلس الأمن ذات الصلة بمɢافحة الإرɸاب من خلال الموقع الالك؅فوɲي ݝݨلس الأمن 

 )http://sanction.pgp.ps/ar/Default(ݍݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن  وموقع
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  ) خطاب لݏݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن لصرف نفقات5نموذج رقم (

  مجلس الامن الدوڲʏنموذج خطاب من الܨݵص/ الكيان المدرج إڲʄ ݍݨنة تنفيذ قرارات 

 لرفع اݍݱݨز عن جزء من الأموال اݝݨمدة

 ʏݍݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن الدوڲ ʄإڲ  

  تحية طيبة وȌعد،

برʈد الك؅فوɲي: ، فلسط؈ن، ------------بمدينة  --------الموافق  ----------اݍݨɴسية، تارʈخ ومɢان الميلاد:  -----------)، -----------------أود احاطتكم علماً بأنۚܣ (

)، مغۜܢ عڴʄ -------، وفق رقم المرجع (----------------المدرج اس׿ܣ عڴʄ قائمة عقوȋات ݍݨنة مجلس الأمن المفروضة  ،--------------)، جوال (--------------(

ادية واجتماعية. ࢭʏ ح؈ن انۚܣ اعʋش طليقاً ࢭʏ أعوام، وقد تضررت من ɸذا الادراج حيث فرضت عڴʏّ جزاءات نتج عٔڈا اعباء م ------ادراج اس׿ܣ أك؆ف من 

  دولة فلسط؈ن ولست موقوف عڴʄ أي قضية حالياً، ولʋس ڲʏ أي أɲشطة أو ارتباطات أو توجɺات ذات صلة بالإرɸاب وتموʈلھ.

أ) من قرار مجلس الامن /1( رفع طلۗܣ اڲʄ ݍݨنة عقوȋات مجلس الامن للنظر ࢭʏ رفع اݍݱݨز عن جزء من امواڲʏ اݝݨمدة، وفقاً للفقرة وعليھ، ارجو

) شɺرʈاً كدخل شɺري كضرورة لتغطية المصروفات الاساسية أو الفقرة -------------) والقرارات اللاحقة، بحيث يتم رفع اݍݱݨز عن مبلغ (2002(1452

  ب) لتغطية مصروفات استȞنائية، ... /1(

ݳ عدد افراد الاسرة، صورة من بطاقة الأحوال، فوات؈ف، كرت العا---------مرفق (ɲܦݵة من الوثائق الداعمة للطلب/ عقد   ).-----ئلة الذي يوܷ

  مع فائق الاح؅فام والتقدير

  

م وثيقة موقعة من مقدم الطلب يأذن فٕڈا للܨݵص ملاحظة:  إذا قُدم الطلب من جانب ܧݵص يتصرف بالنيابة عن ܧݵص مدرج اسمھ ࢭʏ القائمة، تُقدَّ

 .المعۚܣ بأن يتصرف بالنيابة عنھ

  

  

  

  

  

  

  

  

  

برفع التجميد عن الأموال أو الأصول الأخرى او للسماح بإجراء العمليات (Ȗشابھ وتطابق  ) خطاب لݏݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن6نموذج رقم (

  الأسماء)
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ʏݍݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن الدوڲ ʄنموذج خطاب من الܨݵص/ الكيان المدرج إڲ  

 الأصول الاخرى لرفع التجميد عن الأموال او 

 

 ʏݍݨنة تنفيذ قرارات مجلس الامن الدوڲ ʄإڲ  

  تحية طيبة وȌعد،

، فلسط؈ن، برʈد الك؅فوɲي: ------------بمدينة  --------الموافق  ----------اݍݨɴسية، تارʈخ ومɢان الميلاد:  -----------)، -----------------أود احاطتكم علماً بأنۚܣ (

، وحيث تأثرت عن غ؈ف عمد باليات التجميد او تداب؈ف اݍݰظر، وحيث انۚܣ لست اݍݨɺة المسْڈدفة بإجراءات الادراج ࢭʏ --------------()، جوال --------------(

  موʈلھ.ح؈ن انۚܣ اعʋش طليقاً ࢭʏ دولة فلسط؈ن ولست موقوف عڴʄ أي قضية حالياً، ولʋس ڲʏ أي أɲشطة أو ارتباطات أو توجɺات ذات صلة بالإرɸاب وت

  يڴʏ.......................................... عمارفع طلۗܣ للنظر ࢭʏ رفع اݍݱݨز عن امواڲʏ اݝݨمدة او المتخذ ضدɸا تداب؈ف اݍݰظر، بحيث يتم رفع التجميد  يھ، ارجووعل

 

 مع الاح؅فام والتقدير

  مرفقات (ɲܦݵة من الوثائق الداعمة للطلب)

  الوثيقة الܨݵصية و/او شɺادة الȘܦݨيل.

  ق تثȎت ملكية الممتلɢات الۘܣ تأثرت عن غ؈ف عمد باليات التجميد او تداب؈ف اݍݰظر.وثائ

 .أي وثائق أخرى تدعم الطلب

  شɢل الطلب وطرʈقة إرسالھ:

  لʋس ɸناك شɢل محدد للطلب، ولكن من المɺم أن يتضمن الطلب جميع المعلومات اللازمة المبʋنة أدناه المتعلقة بمضمون الطلب-

 الطلب مقدماً باللغة العرȋية.يفضل أن يɢون -

ɠال؄فيد، أو ال؄فيد الإلك؅فوɲي، أو الفاكس. وȋالɴسبة للطلبات المقدمة بال؄فيد، يرڊʄ ذكر عنوان برʈد  -يجوز إرسال الطلب بأي وسيلة توفر ܥݨلاً كتابياً -

 الطلب، وʈمكن إرسال الطلب إڲʄ العنوان التاڲʏ:إلك؅فوɲي أو رقم فاكس أو، إن لم يȘسۚܢ ذلك، رقم ɸاتف يمكن الاتصال عن طرʈقھ بمقدم 

  بجانب مبۚܢ منظمة التحرʈر. –رام الله -الارسال-شارع التحرʈر –: مقر مكتب النائب العام العنوان 

 ɸ02-2983061اتف: 

  Sanction@pgp.pبرʈد الك؅فوɲي

م وثيقة موقعة من مقدم الطلب يأذن فٕڈا للܨݵص إذا قُدم الطلب من جانب ܧݵص ملاحظة:  يتصرف بالنيابة عن ܧݵص مدرج اسمھ ࢭʏ القائمة، تُقدَّ

 .المعۚܣ بأن يتصرف بالنيابة عنھ

  قائمة المصادر والمراجع:
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 وفعالية العمل مجموعة بتوصيات الفۚܣ الال؅قام منݤݨية تقييم ʏافحة نظم الماڲɢل الأموال غسل مʈاب وتموɸܦݵة -الإرɲ 
  م).2020محدثة (نوفم؄ف 

ar%281%29.pdf-Methodology-https://www.menafatf.org/sites/default/files/Newsletter/FATF 

 

 ʈافحة غسل الأموال وتموɢسݏݳالمعاي؈ف الدولية لمȘشار الȘاب وانɸܦݵة محدثة -ل الإرɲ  م)2022(مارس 
%20March%202022%20Upd-https://www.menafatf.org/sites/default/files/Newsletter/FATF%20Standerds

ates%20AR%20%28Clean%29_0.pdf  

 

 عة للأمم المتحدةȊقوائم اݍݨزاءات التا  

https://www.un.org/securitycouncil  

 

 العمل مجموعة إرشادات ʏافحة فاتف – الماڲɢل لمʈشار تموȘسݏݳ ف؄فاير انȘ2018 ال  

 
Financing.pdf-Proliferation-ringCounte-gafi.org/media/fatf/documents/reports/Guidance-http://www.fatf  

  
  

  

  

  

  

  

 


